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Ukrainians oppose | jy tice Sopinka dies in Ottawa 


hiring of former 


OSI director 


US agency perpetrated 
fraud, Justice Minister told 


By Marco Levytsky 

Canada’s Ukrainian community wants assurances that the Department 
of Justice will not hire Neal Sher, former director of the U.S. Office of 
Special Investigations, for its war crimes unit, Justice Minister Anne 
McLellan was told during a meeting with Ukrainian community represen- 
tatives in Edmonton, November 13. 

Eugene Harasymiw, a lawyer and president of the Alberta Ukrainian 
Self-Reliance League, the lay organization of the Ukrainian Orthodox 
Church in Canada, said that the reports of Sher’s possible hiring first sur- 
faced in August. 

He said that in an earlier letter to the minister he “voiced the strongest 
possible objection to the hiring of Neal Sher, or anyone else associated 
with the OSL.” 

Harasymiw based his objections on the record of the OSI and its method 
of operation. He said the OSI knowingly used forged documents, misrep- 
resented witnesses, pressured the accused and their families to accept guilty 
pleas and withheld evidence that could be used to prove innocence from 
the defendants. 

He read from the 1993 decision of the United States Court of Appeals 
for the Sixth Circuit on the John Demjanjuk case which reversed the ear- 
lier judgement under which Demjanjuk was stripped of his U.S. citizen- 
ship “on the grounds that the judgements were wrongly procured as a re- 
sult of prosecutorial misconduct that constituted fraud on the court.” 

Sher served as director of the OSI 
from 1983 to 1994. Demjanjuk was 
extradited to Israel in 1986, but was 
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Canadian diplomat 


killed in Ukraine crash 
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(UkrNews)—Canada’s first 
Supreme Court Justice of Ukrai- 
nian origin passed away unex- 
pectedly in Ottawa, Nov. 24. 

Justice John Sopinka died of a 
blood disorder that reportedly 
stumped physicians and rapidly 
depleted the strength of the ath- 
letic and energetic judge. He was 
64 years old. 

Friends first noticed Justice 
Sopinka’s energy begin to falter 
early this autumn, upon his return 
from a trip to Ukraine. An emer- 
gency blood transfusion failed to 
arrest the advance of the disease. 

Despite his ill health, Justice 
Sopinka worked in his court of- 
fice for a portion of the week prior 
to his death before taking a couple 
of days off. 

Justice Sopinka was appointed 
to the Supreme Court of Canada, 
May 24, 1988. He was a rarity in 
that he went directly to the Su- 
preme Court from legal practice. 

At the Deschenes commission 
inquiry of war crimes in the mid 
1980s, he vigorously represented 
the Ukrainian community and 
urged that it not be made the 
scapegoat for decades of govern- 
ment inaction — a move that re- 
cently led Jewish groups to call 
for his removal from three war 
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found acquitted by the Israeli Su- 
preme Court in 1993. 

“Mr. Sher is not fit to work within 
the Canadian justice system, pe- 
riod,” Harasymiw said. 

Harasymiw also said the Ukrai- 
nian community found it “extremely 
upsetting” that the government: is 


crimes cases. 

Among his most high-profile 
cases was the malicious prosecu- 
tion lawsuit brought by nurse Su- 
san Nelles, who had been charged 
with murdering four babies at 
Toronto’s Hospital for Sick Chil- 
dren. 


Born in Broderick, Sask, on 
March 19, 1933, Justice Sopinka 
was one of six children of Metro and 
Nancy Sopinka, who came to 
Canada from Ukraine in 1928. 

His father, a one-time prisoner of 
war during the Russian Revolution, 
led his fellow detainees in a strike 


to protest working and living con- 
ditions. 

After his family moved to 
Ontario, Justice Sopinka began 
playing the violin with the 
Hamilton Philharmonic Orchestra 
when he was 15 and later played 

Cont. on P. 3 


using immigration hearings as a 
means of dealing with alleged war 
criminals. Many people lied about 
their past upon entering Canada after 
World War II because under the 
Yalta Agreement people who lived 
in the pre-war boundaries of the 
Soviet Union were deported back to 
that country. 

He said war criminals should be 
tried in Canada under Canadian law, 
not deported to a third country for 
trial. 

McLellan agreed to accept any 
information regarding Sher that the 
Ukrainian community can bring for- 
ward, but was adamant that people 
who misrepresented their situation 
upon entering Canada were “guilty 
of a very serious breach of Canadian 
law.” 

“For me it is the issue of defend- 
ing the integrity of Canadian citizen- 
ship,” she said. 

However, she added the govern- 
ment is considering amendments to 
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Політичним аргументом стає терор 


Віктор Бикодір 

(КБУВ)- Чергове замовне вбивство сталося 
в Одесі: у центрі міста багатьма пострілами з 
автомата під час традиційної ранкової пробіжки 
вуло розстріляно 51-річного генерального дирек- 
тора українсько-німецького підприємства «БІПА- 
Мода» Аркадія Табачника та його охоронця. 

Починаючи з літніх місяців, жертвами теро- 
ристичних актів у цьому приморському місті 
стали редактор газети «Вечірня Одеса» Борис 
Дерев'янко, гендиректор ЗАО «Одеса-чай» Вік- 
тор Білоус, дочка та зять відомого фермера 
Андрія Дикусара. Журналістка муніципальної 
телекомпанії «АРТ» Людмила Добровольська 
кілька днів не виходить з редакційного примі- 
щення, побоюючись замаху на її життя. Все 
зводиться до того, що гучні вбивства - не випад- 
кові, пов'язані із «з'ясуванням стосунків» у верхніх 
ешелонах влади чи впливових довколавладних 
структурах. 

Тінь від кривавих розборок мимоволі падає 
на голову Одеської облради Руслана Боладана 
та мера Одеси Едуарда Гурвіца, які протягом 
багатьох років є непримириними противниками. 


Причому, підозри та чутки мають політичний 
підтекст, оскільки перший є ставлеником лівих 
сил, а міський голова зарекомендував себе послі- 
довним антикомуністом i руйнатором тоталітарної 
символіки та пам'ятників комуністичним вождям. 

Після вбивства Б. Дерев'янка, яке сколихнуло 
все місто, першим у причетности до цього було 
погласно приписуване до Е. Гурвіца, проти якого 
виступав у своїй газеті редактор. Потім спец- 
органи розкрили намір замаху на міського голову 
(затримали людей зі зброєю на квартирі, найнятій 
проти входу в мерію). I ось тпер уже мер від- 
крито звинувачує керівництво обласної міліції в 
зв'язках з кримінальним світом. Натомість голова 
облради киває в бік міського керівництва і на- 
тякає на те, що з часом стануть відомими справж- 
ні замовники і виконавці злочинів. 

Убитий підприємець Аркадій Табачник готу- 
вався балотуватися до Верховної Ради України, 
що також вказує на можливий зв'язок між 
політикою та замовними вбивствами. 

Політичні вбивства в Україні вже не сприй- 
маються як сенсація, рідко який місяць обходиться 
без них. Найчастіше вони трапляються в Криму, 
Донбасі, тій же таки Одесі. 
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Україна поволі і сердито 
втягується у парляментські вибори 


Микола Довнич 

(КБУВ) 28 листопада бул останнім днем, коли 
Центральна виборча комісія України приймала 
виборчі списки партій і партійних бльоків для 
участі у парляментських виборах у березні 1998 
року. Останньою вдалося вскочити у тамбур 
виборчого потягу Партії жіночих ініціятив (є й 
така, створена цьогорічної осені). Це 32-й претен- 
дент на політичне представництво у Верховній 
Раді наступної каденції... 

По містах і селах України йде збір підписів, 
необхідних для реєстрації партійних списків. 
Вимагаєтссься зібрати не менше 200 тисяч, при 
цьому не менше ніж у 14 регіонах, області та 
міста Київ і Севастополь - мінімум по 10 тисяч. 
Завдання непросте, посильне лише тим політич- 
ним силам, що мають розгалуджену мережу пар- 
тійних структур по всій Україні. 

Перша виборча сенсація: о цім завданням спра- 
вилася партія «Громада», очолювана відставним 
прем'єром Павлом Лазаренком. Протягом корот- 
кого часу їй вдалося створити і зміцнити осередки 
в багатьох областях, «підкріпивши» партійну 
роботу чималими коштами. Отримання підписів 
за гроші стає поширеним явищем. Чимало 
агітаторів головний «урожай» підписів отримують 
в інститутах та установах, для яких придбано, 
приміром, комп'ютерну техніку або яким покрито 
борги. Зорганізуватися «Громаді» помогла непро- 
думана критика з президентських кіл діяльности 
Павла Лазаренка. Вже неважко передбачити, 
що між пропрезидентською Народно-демократич- 
ною партією та «Громадою» розгорнеться жор- 
стока війна. 

«Громада» першою подала свої виборчі списки 
до Центрвибірчкому. За нею будуть, напевне, 
РУХ, комуністи, бльок Соціялістичної та Селян- 
ської партій, соціял-демократи В. Онопенка (у 


Ігор Столяров 

"Одеса - не перше місце в нні але Й 
не друге. Так само - Канада у Північній Аме- 
риці є не першою країною, але не є і другою..." 

Так наголосив Посол Канади в Україні Кріс- 
тофер Вестдал під час зустрічі зі слухачами 
та викладачами одеської філії Всеукраїнської 
Академії державного управління при Прези- 
дентові України. 

Посол перебував в Одесі 20-21 листопада у 
супроводі делегації Посльства у складі Торгі- 
вельно-економічного радника Леррі Даффілда 
та Політичного Радника Романа Ващука. 

Вже під час зустрічі в Одеській обласній 
державній адміністрації Крістофер Вестдал та 
Голова облдержадміністрації Руслан Боделан 
обговорювали сучасний стан і перспективи 
розвитку відносин між Канадою та Одеською 
областю, потужним транспортно-промисловим 
регіоном Півдня України. Як наголосив пан 
Посол: «Я приїхав сюди, щоби знайти нові 
можливості для співпраці Канади із областю, 
яка є кючем до Причорномор'я. Одесити вже 
тривалий час освоюють Канаду. Нам необхідно 
разом створювати умови для взаємовигідного 
осноєння Одещини канадським бізнесом. «Було 
також наголошено на необхідності розвивати 
існуючі зв'язки в таких галузях як спільний 
видобуток та переробка нафти, транспорт, Ma— 
шинобудування, сільське господарство, енер- 
гетика. 

До цього спонукає хоча-б той факт, що 
хоча в Україні діє сотні спільних українсько-- 
канадських підприємств -- реально працюють 
лише десятки з них. «Перспектива для взаємо- 
вигідної двосторонньої співпраці України та 
Канади безперечно є. Підтвердженням цьому 
є економічні реформи які тривають у Вашій 


Канадський посол обговорює 
перспективи розвитку з Одещиною 


списках яких Л. Кравчук та Л. Марчук), та ж 
таки НДП. Чимало підписів зібрали також члени 
пропрезидентської Аграрної партії, «Національний 
Фронт» (УРП, Конгрес українських націоналістів - 
та остатки партії С. Хмари). Як не дивно, успішно 
розпочала виборчу кампанію і партія «Реформи» 
на чолі з В. Пинзеником, якого мільйони пен- 
сіонерів проклинають за низькі пенсії та втрачені 
заощадження. Дивною є млявість комуністів, про 
яких майже немає ніяких повідомлень у пресі і 
які ще не похвалилися горами зібраних підписів. 

Ці висновки доволі умовні, оскільки наведена 
вище інформація зачерпнута, в основному, з 
повідомлень партій, які стараються перебіль- 
шувати свої успіхи. У повідомленнях партійних 
прес-центрів називається загальна кількість 
зібраних підписів, однак не вказується, скільки 
регіонів (областей) вдалося їм «дотягти» до 
залікової норми - 10 тисяч. Саме цей показник 
i буде найбільшим каменем спотикання для 
більшости партій та партійних бльоків, які не 
мають достатньої кількости активістів на місцях 
і не можуть похвалитися всеукраїнською попу- 
лярністю. 

Прикмета нинішньої виборчої кампанії - масова 
озлобленість людей до партійних активістів і 
прокльони на адресу збирачів підписів. Дуже 
багато виборців не мають намірів голосувати за 
жодну партію. Процедура збирання гідписів їх 
загалом також незнайома. Тому багато партійних 
списків не дістануть належної підтримки і не 
будуть зареєстрованими. 

Центральна виборча комісія попередила, що 
збір підписів слід завершити до 13 грудня. 
Висловлюються прогнози, що заліковий бар'єр 
зможуть подолати 8-12 партій чи партійних бльо- 
ків. Великою мірою цифра залежатиме від самого 
ж Центрвиборчкому - наскільки прискіпливо 
він перевірятиме і «бракуватиме» підписні листи... 


державі» -- зазначив Посол Канади в Україні 
Крістофер Вестдал i далі продовжив: «Фактич- 
но, якби я обирав найкращий час у всій Вашій 
довгій історії щоби бути українцем -- то я 
обрав-би сьогодення тому, що незважаючи на 
серьйозні проблеми які тиснуть на Вас, Ви 
вільні здійснити мрію ваших предків аби ук- 
раїнці нарешті, за довгий час побудували власну 
державу на власній землі». Ці слова Крістофер 
Вестдал сказав українською мовою -- мовою 
яку тепер він посилено вивчає. 

Тим часом, на зустрічі з мером Одеси Еду- 
ардом Гурвіцем Посол Канади підкреслив важ-- 
ливість подальшого технічного співробітництва 
одеських громадських організацій із канадськими 
фахівцями у галузі демократичного розвитку, 
освіти, охорони здоров'я, державного управління 
та самоврядування, створення вільного ринку. 
«Торгівля, культура та освіта -- це ті галузі, 
в яких одесити могли б багато чим з нами 
поділитися. Через Ваше портове місто пливе 
не лише товар -- в тому числі і в Канаду -- 
але й досвід та знання, збагачені вашою 
багатокультурною спільнотою» -- сказав пан 
Вестдал на зустрічі з мером Одеси. 

Вестдал повідомив місцевим журналістам і 
про те, що і завдяки захистові та підтримці 
чисельних слухачів в Україні — надалі вихо- 
дитиме в ефір Канадське міжнародне радіо. 
«Я знаю про те, що в Україні є сьогодні ве- 
личезна аудиторія слухачів Радіо Канада». 

На прийомі, який дав Посол ввечері 21 
листопада в готелі «Лондонський» в Одесі, 
Вестдал проголосив тост: «за свободу України, 
яка нарешті за довгий час знаходиться у 
соняшному світлі волі, яка має простір і 
затишок для всіх своїх людей із різноманітними 
спадщинами...» 


Президентові України не знаходиться місця в Москві 


Олена Зварич 

(КБУВ)- -Московський уряд відмовляється 
встановити меморіяльну дошку Михайлу Грушев- 
ському. 

Дошка вже півроку лежить в українській амба- 
саді, тим часом як уряд Лужкова то жонглює 
словами «так» і «ні», то погрожує якоють 
таємничою суперестетською художньою радою. 

Забороняючи встановити дошку, чиновники 


столичного уряду пропонують звести пам'ятник 
першому Президенту України в якомусь тихому 
скверику, де вночі гуляють повії, а вдень - 
підлітки на роликах, або на Київському вокзалі, 
що, на їх думку, символізує шматочок України 
в Москві. Словом, москвичі продемонстрували 
весь набір неоковирних шовіністичних жестів, 
щоб дати зрозуміти Києву: ваші президенти тут 
не потрібні. 
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Justice Sopinka dies in Ottawa 


Cont. from P. 1 

with the Etobicoke Philharmonic and the Oakville Symphony. 
He played also professional football with the Toronto Argo- 
nauts and the Montreal Alouettes — at the same time that he 
was attending the University of Toronto Law School. 

In 1956 he married his high school sweetheart, Marie Wil- 
son. 

He was called to the Bars of Ontario in 1960, Newfound- 
land in 1973, New Brunswick in 1975, Saskatchewan in 1984, 
Alberta, the Yukon and the Northwest Territories in 1987. 
Justice Sopinka practised law at Fasken & Calvin and as Coun- 
sel to and Senior Partner of Stikeman, Elliott. 

He was named Queen’s Counsel in 1975, lectured at 
Osgoode Hall Law School from 1974 to 1982, and the Uni- 
versity of Toronto Law School during 1976-1984. 

He also was a lecturer at the Law Society of Upper Canada 
and the Canadian Bar Association, a bencher of the Law So- 
ciety of Upper Canada chairman of the Committee on Adver- 
tising and Certification Board and fellow of the American 
College of Trial Lawyers. 

Speaking at his funeral in Ottawa, Nov. 26, Chief Justice 
Antonio Lamer said that the court and the country “has suf- 
fered a terrible loss in no longer having the benefit of that 
great supply of wisdom that John Sopinka had to offer. And it 
is not only Canada’s loss. Justice Sopinka recently travelled 
to Ukraine as part of an effort to assist that country in reform- 
ing its legal system,” he added. 

Chief Justice Lamer then read a letter he received from 
Christopher Westdal, Canadian Ambassador to Ukraine, in 
which he stated 

“I did not know Justice Sopinka for long, but so open and 


generous was his character, so quickly did he evoke trust and 
friendship, that I felt I knew him well. 

"Не came here last month to speak at a Conference on 
Ukrainian judicial reform. he did not really have time in his 
heavy schedule for such work abroad, but he made time for 
the visit to Ukraine because he wanted to contribute to essen- 
tial progress in this land of his ancestors. 

“He was a star at that Conference. His commitment, his 
clear vision and his plain-spoken eloquence — in English 
and Ukrainian - were much remarked upon and appreciated. 
Canadians here were very proud of him. I would be hard to 
image a finer envoy of our country, a more faithful represen- 
tative of our values. 

“And Ukrainians here were proud to see that ‘one of their 
own’ had risen to such prominence and made such a lasting 
contribution to Canadian life,” wrote Ambassador Westdal. 

Justice Frank Iacobucci said Justice Sopinka “was always 
proud of his Prairie roots and his Ukrainian heritage which 
gave him the fundamental human values that sustained him 
throughout his life. In a telephone interview at the time of his 
appointment, he said: 

"ЧІ so happened that my parents came from a part of 
Ukraine that was geographically in Poland. Therefore, our 
Ukrainian accent was different from the regular Ukrainian 
accent. So when we went to Ukrainian school our teacher sad 
to us, “You’re not Ukrainian.” So I said, “the English call us 
foreigners, we go to Ukrainian school and they say we’re not 
Ukrainian. What the hell are we?’ 

“Well, we all know that he was unashamedly Canadian. He 
deeply loved his country and the opportunities that it had pro- 
vided his parents and their children, who worked so hard not 


just to survive but to succeed — as they all did,” Justice 
Iacobucci noted. 

Reacting to the news of his death Justice Minister Anne 
McLellan called Justice Sopinka “one of our country’s great 
legal personalities. Renowned for the incisive legal analysis 
that he brought to his decisions, he will be missed. 

“T will always remember the vigourous and enthusiastic 
manner in which Mr. Justice Sopinka embraced all aspects of 
life, and I join with the entire legal community in mourning 
his passing,” she added. 

John Gregorovich, chairman of the Ukrainian Canadian 
Civil Liberties Association said his organization first began 
working with Justice Sopinka over a decade ago during the 
Deschenes commission hearings “when he served brilliantly 
as counsel for our community.” 

“At the time, Mr. Sopinka distinguished himself as an ar- 
ticulate and principled advocate whose submissions to the 
Commission were cogent and convincing,” said Gregorovich. 

“He leant his support to an award for Excellence in Ukrai- 
nian Studies administered by the Chair of Ukrainian Studies 
Foundation at the University of Toronto. And he went on to 
serve the Ukrainian Diaspora by briefly acting as lead coun- 
sel before an International Commission of the Great Famine 
in Ukraine, just before he returned to Ottawa from Europe to 
take his seat on the Supreme Court” Gregorovich said. 

“Our nation is better because of John’s life; our law is more 
humane and fair because of him; we, his family and friends, 
are better people because we knew him,” said Justice 
Iacobucci during his memorial service. 

“To me and I hope to you that is his real legacy to us.” 


Left to Right: Taras Podilsky, Justice Minister Anne McLellan, Eugene Harasymiw, Marco Levytsky 


Ukrainians oppose hiring 


Cont. from Р. 1 
the Criminal Code which would allow for the prosecu- 


tion of alleged war criminals in Canada. 

Harasymiw also suggested that government resources 
used to hunt war criminals could be better utilized edu- 
cating people about the Second World War. 

Taras Podilsky, president of the Edmonton Branch 
of the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association 
said the Ukrainian community is for the prosecution of 
all war criminals, not just Nazi war criminals, provid- 
ing there is evidence to back up allegations and that 
they are tried under Canadian criminal law. 

McLellan agreed and said the government is mov- 
ing towards more prosecution of “modern” as opposed 
to “historic” war criminals and said her department 
would be willing to look at any evidence the Ukrainian 
community can provide about Soviet war criminals in 
Canada. 

Podilsky also voiced UCCLA’s objections to the 
charitable tax status of the “Friends of the Simon 
Wiesenthal Centre”, based in Toronto, noting that 
UCCLA does not have such status, nor does it desire a 
chantable tax number. 

He produced a copy of a recent fundraising letter 
sent out by the “Friends of the Simon Wiesenthal Cen- 
tre” soliciting contributions “to help us pressure world 
leaders...step up our approaches to the media...convince 
Canadian officials at the highest levels...to take imme- 
diate action against these war criminals (veterans of 
the First Division of the Ukrainian National Army, also 
known as the 14th Waffen-SS Division) living on Ca- 
nadian soil.” 


He said such literature could be construed as 
defamatory to Ukrainians and fall under the classifica- 
tion of hate literature. 

Ukrainian News editor Marco Levytsky said the 
media often runs slanted stories which are used in or- 
der to exert pressure upon Canadian officials. He cited 
as an example a recent story in which Sol Littman, the 
Canadian representative of the Simon Wiesenthal Cen- 
tre claimed that 2,000 war criminals (again veterans of 
the Division) had found a haven in Alberta. 

Levytsky said the Division was a military unit which 
was formed in order to form the nucleus of a future 
Ukrainian army in case both Nazi Germany and the 
Soviet Union collapsed after the war — as did both the 
German and Russian Empires following World War I. 
The Division only fought against the Soviet Union, 
surrendered to the Western allies and did not partici- 
pate in any war crimes. 

He noted that the Division was cleared of any war 
crimes by Canadian officials not once, but twice — in 
1950 when they were first allowed to come to Canada, 
and again in 1986 by the Deschenes Commission on 
war crimes. 

Levytsky added that the majority of Division mem- 
bers settled in Ontario, not Alberta, explaining that this 
was just another example of how Littman twisted the 
facts in order to get media coverage. 

He compared Littman to U.S. Senator Joe McCarthy 
who, in the 1950s led an anti-Communist with hunt. 

“Like McCarthy he manipulates the media and like 
McCarthy he has found himself a convenient scape- 
goat, in this case — Ukrainians,” he said. 


Strike’s over, we’re back 


If readers are wondering whatever happened to our mid-November 
issue — it was all set — but never went to press. The reason is that a 
Canadian postal strike was called the same day. 

This issue combines news that was scheduled to go on Nov. 19, as 
well as events that happened since then. A number of articles have 
been held over for future issues. 


Ukrainian (Calgary) Credit Union 


Open Tuesday & Friday evenings: 7:00 pm-9:00 pm. 
Also Friday afternoons: 12:00 pm-2:00 pm. 


7 Best rates available | 
Loans & Deposits 


"403 - 9th Ave. N.E., Second Floor, Calgary, Alberta T2E 0V9 
Tel.: (403) 230-7001 


IMMORTALIZE YOUR NAME 
by supporting 


Ukrainian Scholarship 


The Petro Jacyk Educational Foundation promotes Ukrainian 
studies at the world’s leading universities. From the English-language 
edition of Hrushevsky's History to the nomination of President 
Kuchma for the Nobel Peace Prize - the Foundations’ programs shape 
global opinion about the Ukrainian nation. 

You can become an integral part of our international projects 
by creating a permanent Name Fund within the Foundation. Your 
Fund will serve Ukrainian culture and scholarship while immortalizing 
your name through its achievements! We are also appealing for smaller 
donations. All donations are tax-deductible. 

Petro Jacyk Educational F oundation, 

1260 Eglinton Avenue East, Mississauga, Ont. L4W 1K8, 

tel: (905) 238-0467; fax: 625-8445. 


and Culture 


Ї нон like more information about the permanent Name Fond. | 
І would like to make a donation to the Petro Jacyk Educational 

| Foundation in the sum of | 
| МАМЕ | 
| ADDRESS | 
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Допомога 
канадського фонду 
«Дітям Чорнобиля» 


Україна Молода, Київ 

Є маршрути спортивні, є туристичні, а є й доброчинні. 
Канадський фонд «Дітям Чорнобиля» створив проєкт 
«Приятелі дітей», останніх — аж 30, і загальний «пробіг» їх 
- 90,000 км. 

Першопрохідником в Україну чотири роки тому стала канадка 
українського походження Руслана Вжесневська. Мати трьох 
дітей, вона удочерила хвору семирічну українську дівчинку. 
А потім за підтримки однодумців вирішила допомагати юним 
мешканцям наших сирітських установ. 

Канадськими доброчинцями розподілено між віддаленими 
від столиці | тому менш забезпеченими сирітськими установами 
350 тонн гуманітарної допомоги на суму понад 7 млн. долярів. 
Лише за два роки одяг, взуття, книжки, іграшки, медикаменти 
отримали 152 дитячих притулки. 

В Україні функціонує 830 шкіл-інтернатів, де тимчасово 
проживає 160 тисяч дітей, з яких майже третина - сироти і 
діти, які залишились без батьківського піклування. 


В ПЕКАРНІ: 
хліб 
торти 
калачі 

сирники 
маківники 
медівники 

і багато інших 

пекарських 
виробів 
за старими 
українськими 
переписами 


106 очі Queen St. 


(416) 231-1498 


Humbertown Plaza 
270 The Kingsway 
(416) 237-1907 


В РЕСТОРАНАХ: 
борщ 
млинці 
голубці 
м'ясо 
вареники 
налисники 
салати 
напої 
а також зустрічі 
3 новими 1 
старими друзями 
483 Bloor St. W. 
(416) 922-5875 
2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 
1535 Yonge St. 
(416) 944-1253 
95 Front St. E. 
(416) 366-7259 


M-C Dairy (416) 231-0304; 106 North Queen St. 
Кефір, йогурт, cup, гуслянка 
Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 


Цього Різдва дайте 
подарунок що 
триватиме цілий рік! 
Дайте 


This Christmas, 
give a gift that lasts 
all year long! 
Give 


Ukrainian News || Українські Вісті 

Please fill out the form 
below and we will send the 
newspaper along with a 
Christmas card informing 


them of their subscription. 


Виповніть, будь ласка, 
цю форму, а ми пішлемо 
газету разом із святоч- 
ним повідомленням про 
подарунок. 


Please send а subscription to Ukrainian News for 
1 year, 2 years to: 


Name: 
Address: 
City: 


This is a present from: 


PRICES: 
l year (24 issues) $30.00(CND) (GST included) 
2 years (48 issues) $55.00 (CND) (GST included) 
In the U.S.A.: | Same schedule as above, except in U.S. Dollars 
Outside Canada and the U.S.A.: Twice the U.S.A. rate. 


In Canada: 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to Ukrainian 
News, for the appropriate amount to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, Alberta, Canada TSM 1Y9 
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Львівське побоїще з нагоди 
«свята Беликого Жовтня» 


(КБУВ) «Святкування» представниками лівих 
сил України чергових роковин більшовицького 
перевороту в Росії 1917 року цього разу було 
аніскілечки не гучнішим і не масовішим, ніж у 
попередні роки, хіба що ознаменувалося бійкою, 
яку комуністи та соціялісти безсоромно роздули 
з трибуни парляменту, поширюючи вигадки про 
кілька десятків людей, які нібито потрапили до 
лікарні. Ця брехня призвела до зриву сесії 
Верховної Ради. 

Спекулятивно використовується будь-який при- 
від заявити про себе напередодні виборів. 

Нижче подаємо коментар із газети Київські 
Відомості: 

Юрій Кріль 

Знову Львів у всіх на вустах: мовляв, у місті 
в черговий раз за бездіяльности місцевих властей 
влаштовано «страшне побоїще» комуністів та 
соціялістів. Однак поки що лише 11 чоловік, як 
з правого, так і з лівого таборів, прокуратура 
має намір притягнути до карної відповідальности. 

Всупереч попередньому розпорядженню мерії 
про те, що націонал-патріотам буде дозволено 
«святкувати» біля пам'ятників Тарасу Шевченку 
та Ївану Франку, а лівим -- біля монумента 
Слави на вулиці Стрийській, останніх у кількості 
50 чоловік з'явилися вранці з червоними прапо- 
рами в парку Франка. А тут, можна сказати, від 
правих яблуку ніде впасти. Звичайно ж, виникла 
банальна бійка, яку, за свідченням очевидців, 
ініціювали молодчики з Соціял-національної 
партії. Позаяк їх разом із союзниками з так 
званого бльоку національно-патріотичних сил 
виявилося значно більше, то зрозуміло, ліві 
отримали фіаско. Оскільки ж недовга бійка була 
осатанілою, втрутився спецпідрозділ «Беркут». 

На жаль, дісталося «на горіхи» переважно 
людям похилого віку. Між тим, напередодні 
міська влада попереджала, що аби запобігти 7 
листопада масових безпорядків, якщо буде треба, 
вона вдасться до рішучих заходів. Ї вдалася... 

А потім ліві, як і передбачалося, зібралися на 
свій мітинг у раніше обумовленому місці - біля 
монументу Слави, де їх охороняв подвійний 
коридор міліції. Складалося враження, що 
охоронців порядку тут зібралося набагато більше, 
ніж самих учасників мітингу та їхніх опонентів. 
Тим часом з'явилися червоні знамена, якісь молоді 
люди стали роздавати газету / «Комуніст» та 
листівки з образами щодо Державного Герба 
України. Однак виступів комуністів та соціялістів 
не було чути -- їх голоси глушили антикому- 
ністичні вигуки та патріотичні пісні правих. 

Потім ліві затіяли піший похід міськими ву- 
лицями під пильним наглядом міліції та в суп- 
роводі... націонал-патріотів. Через деякий час 
«ворожі угруповання» опинилися біля приміщення 
міської міліції, де представники лівих стали 
вимагати «зняти» з них побої і попросили надати 


автобус для «евакуації». На цьому, власне, день 
«скорботи та примирення» і скінчився... 

Опісля ліві та соціял-націоналісти прийняли — 
спеціяльні звернення. Останні пообіцяли львів'я- 
нам, що в майбутньому мають намір чинити рі- 
шучий опір будь-яким спробам комуністичних 
провокацій. Хоча, як відзначають місцеві спос- 
терігачі, самі ж створили її 7 листопада. По- 
терпілі, ліві тепер виношують ідею про створення 
власних бойових загонів. Мовляв, для самозахисту. 

До речі, чим частіше у Львові дають фізичну 
відсіч лівим, тим стрімкіше росте їх популярність. 
Скажімо, протягом цього року рейтинг бльоку 
лівих сил зріс у нас на 14 відсотків. Ось і 
виходить, що націонал-патріоти поневолі ллють 
воду на політичний млин своїх непримиренних 
противників. 

Ї наприкінець: ні міський голова Василь 
Куйбіда, ні начальник львівської міліції Богдан 
Шкарада не вважають те, що сталося, чимось 
надзвичайним. За їх словами, влада й надалі має 
намір діяти рішуче і жорстко, якщо комусь за- 
хочеться провокувати місто на масові безпорядки. 
Від себе лишається додати, що особисто мені 
після відвідин 7 листопада мало не всіх «гарячих 
точок» чомусь не прийшло в голову, екстренно 
передавати повідомлення з грифом «сенсація». 
Мабуть, я просто не помітив того, що так голосно 
роздули у Верховній Раді, щоб знову представити 
Львів у чорних тонах... 

А ось львівські події депутат з цієї області 
Левко Глухівський: 

Львівський комітет КПУ і так званий міськком 
комсомолу видали листівку, в якій сказано: 
«Виходьте з нами 7 листопада о 9:30 на площу 
перед університетом». Це означало спляноване 
зіткнення. Ї невеличка купка «десантників» прий- 
шла туди, де мало проводити мітинг Товариство 
політв'язнів і репресованих. Чи могли вони 
стерпіти, щоб там були червоні прапори? Не 
могли! Прапори вони відібрали і біля пам'ятника 
Франкові спалили. 

Про таке, що сьогодні вчинили комуністи у 
Верховній Раді, у народі кажуть: «Сама свиня: 
мішок риє і сама квичить». Ті, що виступали на 
мітингу лівих у Львові, закликали до подальшої 
розправи над тими, над ким знущався комуніс- 
тичний режим упродовж 70 років. Один з 
керівників так званого львівського обкому КПУ 
у своєму виступі, звертаючись до старенького 
чоловіка, який був репресований і відсидів багато 
літ в тюрмі, сказав: «Что, дєд, нє досідєл? Значіт, 
досідіш!» 

Протистояння у Львові спровокували комуністи. 

На довершення додам, що «демонстрацію лівої 
сили» у Львові не можна назвати демонстрацією. 
Там було заледве два десятки старих людей. А 
от супроводжував їх «десант» стрижених MOJIO— 
диків, які i спричинили зіткнення. 


Зовнішньо-економічна 
діяльність на Кіровоградщині 


Irop Столяров 

Вже тепер в Кіровоградській області діє 188 
Спільних підприємств. Але це замало, вважають 
у відділі зовнішньо-економічних зв'язків 
облдержадміністрації. 

У створенні спільних підприємств які активно 
працюють на території області брали участь 
фірми 35 країн світу. Найбільшу активність вияви- 
ли партнери з Росії (55 СП), далі йдуть Болгарія 
(24 СП), США (16 СП), Німеччина, Польща, 
Чехія, Австрія, Голандія, італія, Беларусь, Сло- 
ваччина, Туреччина та інші. 

У загальному обсязі закордонних інвестицій 
на Кіровоградщині 67% належить до вироб- 
ничого, технологічного, сільськогосподарського 
та торгівельного обладнання, 17% - до технічної 
документації, тощо. 

Значним чином, як повідомили нашому 
кореспондентові в управлінні зовнішньо-еко- 
номічної діяльності облдержадміністрації, гальмує 
прихід західного інвестора в регіон присутнє 
тут складне соціяльно-єкономічне становище, 
факти наявності підприємств які простоюють. 
Тим часом в Кіровоградській облдержадміністрації 
роблять конкретні кроки, адже перспективи роз- 
витку таки є. 

Як повідомив керівник управління зовнішніх 
економічних зв'язків Кіровоградської облдержад- 
міністрації Дмитро Богза -- сьогодні в області 


зареєстровано факти 80 іноземних інвестицій на 
загальну суму близько 20 мільйонів долярів. 
Мляво триває робота і пов'язане з побратимством 
з містами інших країн світу. Ситуацію, вважають 
в Кіровоградській облдержадміністрації, може 
змінити лише зміна тих положень чинного зако- 
нодавства України що стосуються інвестування 
в економіку, приватизацію землі, тощо. 


В Україні очікується 
зростання валового 


внутрішнього продукту 

(KBYB)—3a прогнозами Европейського банку 
реконструкції та розвитку, в Україні наступного 
року має припинитися спад виробництва i 
економія розпочне працювати «з плюсом». 

На кінець нинішнього року, передбачає ЕБРР, 
спад виробництва становитиме 4,195, а наступного 
- навпаки, очікується приріст в обсязі 1,190. 
Рівень річної інфляції, гадають європейці, також 
знизиться - до 19,1% (1997 рік - 20,59). 

У своїх розрахунках прогнозах ЕБРР спиралися 
на власні розрахунки, а також висновки 
Евросоюзу, Міжнародного Валютного Фонду, 
Організації економічної співпраці та розвитку, а 
також окремих західних консалтингових фірм. 
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Ukrainian astronaut aboard Space shuttle 


By Julie Moffett 

(RFE/RL)—The first Ukrainian astronaut to ever fly on 
an American space shuttle says the mission is a tremendous 
event in the history of Ukraine and the realization of a boy- 
hood dream. 

Colonel Leonid Kadenyuk made the comments during a 
recent interview with officials from the U.S. National Aero- 
nautics and Space Administration (NASA), prior to taking 
off on the 16-day mission which touched down at Cape 
Caneveral on Dec. 5. 

During the interview — which was made available to RFE/ 
RL - Kadenyuk said he was honored to have been chosen as 
the first Ukrainian cosmonaut in space since Ukraine achieved 
its independence from the Soviet Union in 1991. 

Said Kadenyuk: “I believe that the first flight of any cos- 
monaut of any government is a very important event in the 
life of that country. It is a significant historical event, so І am 
very proud that it has fallen to me to play this role — to be 
the first cosmonaut of an independent Ukraine. And I will do 
everything I can to be worthy of this honor.” 

Kadenyuk joined a crew of five other astronauts — four 
Americans and a Japanese —for a scientific mission aboard 
the Columbia Shuttle. 

While on the shuttle, Kadenyuk conducted a series of space 
experiments focusing on the effects of microgravity (a very 


“I would wish that [the flight] would be remem- 
bered as the start of a great cooperation in 
manned space flight between Ukraine and the 
United States. This is a large — a great event — 
that has great significance for both [countries.]”’ 
Leonid Kadenyuk 


trained on many space systems, including those for the Soyuz 
and Mir space station. He has flown 57 different types of 
aircraft, logged more than 2,400 hours of flying time during 
his career, and had extensive training as a spacecraft pilot. 

But he has never been in space. 

Kadenyuk says he waited patiently all his career for such 
an opportunity. 

Said Kadenyuk: “I believe every person has his destiny, 
and my destiny has been to wait for such a long time.” 

Kadenyuk’s opportunity for space flight came when Ukrai- 
nian President Leonid Kuchma and U.S. President Bill Clinton 
met in May 1995 and signed an agreement on space coopera- 
tion. 

A year later, Kadenyuk and an alternate cosmonaut, 
Yarolslav Pustovy, were selected by the National Space 
Agency of Ukraine and NASA to train for the space shuttle 


are called the Collaborative Ukrainian Experiment (CUE). 
Kadenyuk examined a small plant named Brassica rapa — 
more commonly known as the tumip plant. 

The plant was selectively bred over many years by Ameri- 
can scientist Paul Williams. Williams told RFE/RL that the 
plant in its current form is excellent for space study since it 
has a very short life cycle — flowering in 14 days and pro- 
ducing a seed in little over a month. 

Ukraine considers the flight to be a very important event. 
President Kuchma attended the launch at the Kennedy Space 
Center along with a special delegation of Ukrainian scien- 
tists and researchers involved in the project. 

In addition, nine Ukrainian students and their teachers were 
invited to the U.S. to view the launch and talk with Kadenyuk 
before lift-off. The students stayed with American families 
and will visit one of the schools participating in the CUE 
educational program. 

Nearly 200 U.S. students and teachers participating in the 
program were also invited to view the launch. 

Kadenyuk says he hopes the cooperative effort will have 
a far-reaching impact on relations between the U. S. and 
Ukraine. 

Said Kadenyuk: “I would wish that [the flight] would be 
remembered as the start of a great cooperation in manned 
space flight between Ukraine and the United States. This is a 


low level of gravity) on plant growth and pollination. 


Kadenyuk has been a cosmonaut since 1976 and was 


mission. 


Canadian diplomat killed in crash 
Roman Lischynski was head of NATO Bureau 


(Eastern EconomisuUkrNews)—Veteran Cana- 
dian diplomat Roman Lischynski and driver Ivan 
Bunu were killed Noy. 13 when their Volvo 940 
struck a MAZ semi-trailer head-on. 

The two were traveling south on the Kyiv-Odesa 
highway, near the village of Bohdanivka, Kirovohrad, 
when Bunu attempted to overtake a loaded 7-ton 
KAMAZ, 

Both died at the scene from massive injuries. 

The director of the NATO Information and Docu- 
mentation Center in Kyiv had left the capital around 
noon for Odesa, where a seminar called “NATO as 

'Gilardiitor of Commerce and Sécurity in Europe” was 
to take place. 

His posting in Ukraine was the culmination of more 
than 20 years of work in government, starting as an 
inter-provincial coordinator for the Government of 
Ontario in 1968 and joining the Canadian diplomatic 
service in 1971 in the Pacific and USSR Division of 
the Department of Foreign Affairs. 

In 1974-77, Lischynski had his first position re- 
lated to NATO, in the Canadian Defense Relations 
Division. In 1977, he moved to the Canadian Em- 
bassy in Moscow, and in 1979 to the Canadian em- 
bassy in Turkey. 

He spent a four year stint from 1985 to 1989 in 
Ottawa as head of the Soviet section of the Political 
Intelligence Division. 

Then began a second round of foreign postings, 


which ended with Lischynski in Kyiv in 1992. 

On Jan. 6, 1996, Lischynski left the Department 
of Foreign Affairs to become head of the Ukrainian 
mission for the Organization for Security and Coop- 
eration in Europe. 

He supervised the office in Kyiv and an outpost in 
Simferopol. 

On May 7, 1997, NATO boss Gen. Javier Solana 
handed over the newly-opened NATO Information 
and Documentation Center in Kyiv to Lischynski. 

“Roman was iconoclastic,” says Roman Waschuk, 
counselor at the Canadian Embassy since 1994 and 
a long-time family friend. 

“With such an outspoken personality, he clearly 
had remarkable diplomatic skills. All sides at the 
OSCE loved him. And it was during his tenure that 
the situation in Crimea quieted down.” 

In a press statement the Embassy of Ukraine in 
Canada said that “Roman Lishchynski remains in our 
memory as one of the better representatives of the 
diplomatic service of Canada — one who put in a 
major effort towards the development of trust and 
mutual understanding between Ukraine and 
Canada...” 

Known for his sense of humor and decorum, 
Lischynski’s last act as head of the NATO center was 
to take part in a 45-minute open line show on Radio 
Continent in Kyiv in which he answered listeners 
questions. 


Ukraine to delay signing landmine treaty 


(UkrNews)—Ukraine will not sign the landmine 
convention at this point in time, because it does not 
have the resources necessary to destroy all its landmines 
within the time frame called for in the treaty. 

However, it hopes to sign it in the future. 

“Upon the collapse of the former Soviet Union, 
Ukraine was left with huge stockpiles of landmines and 
acute economic hardship,” stated Ukraine’s Foreign 
Ministry in a press statement released by the Embassy 
of Ukraine in Canada, Dec. 2. 

“To sign the Convention and not to be able to fulfill 
the obligations to destroy the stockpiles of landmines 
within a four-year term because of the lack of resources 
would contradict our major policy outlines.” 

“Ukraine fully supports the noble spint of the Con- 
vention on Prohibition of the Use, Stockpiling, Pro- 
duction and Transfer of Ant-Personnel Landmines and 
on their Destruction. Our country hopes that in the fore- 
seeable future it will also be in the position to sing the 
document and significantly contribute into this highly 
conscious international effort to help reduce and to- 
tally eradicate these inhumane weapons, enhance sus- 

tainable peace, security and stability around the globe,” 
і added the statement. 

і The campaign to ban landmines has been spear- 
і headed by Canada and 125 nations have agreed to sign, 


notable exceptions being the United States, Russia and 
China. 

“Ukraine has deep respect for Canada’s role in this 
process and welcomes the achievements obtained 
within a very short time frame. In this regard, we pay 
special tribute to the personal contribution of the Hon- 
orable Lloyd Axworthy, the Canadian Foreign Minis- 
ter” stated Ukraine’s Foreign Affairs Minister and Presi- 
dent of the 52nd session of the UN General Assembly 
Hennadiy Udovenko. 

The purpose of the Convention is to achieve an ef- 
fective legally-binding international agreement to ban 
the use, stockpiling, production and transfer of 
landmines. 

“Today, Ukraine is ready to start partial destruction 
of its APM stockpiles. The first considerable stock is 
to be destroyed by the end of 1997,” added the 
Ministry’s press statement. 

“Ukraine would welcome any assistance of the State- 
Parties in accordance with the Article 6 of the Conven- 
tion to help destroy the stockpiled landmines and is 
ready to start consultations pertaining to this issue. 

“When the document enters into force Ukraine is also 
ready to consider the possibility to start reporting to 
the Depository of the Convention on its stockpiled 
APMs in accordance with transparency measures en- 
visaged in Article 7 of the Convention,” it said. 


The experiments conducted on the shuttle by Kadenyuk 


large — a great event — that has great significance for both 
[countries.]” 
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McLellan meeting both 
encouraging and discouraging 


The results of the meeting between Justice Minister Anne McLellan 
and representatives of the Ukrainian community November 13 are both 
encouraging and discouraging to our community. 

What is encouraging is that the Justice Department has not yet decided 
whether to hire the former director of the U.S. Office of Special Investiga- 
tions, Neal Sher, for its war crimes unit. It may yet decide against this move. 

As was noted by Eugene Harasymiw, a lawyer and president of the 
Alberta Ukrainian Self-Reliance League, the lay organization of the Ukrai- 
nian Orthodox Church in Canada, at the meeting, the OSI knowingly used 
forged documents, misrepresented witnesses, pressured the accused and 
their families to accept guilty pleas and withheld evidence that could be 
used to prove innocence from the defendants. 

This was also noted in the 1993 decision of the United States Court of 
Appeals for the Sixth Circuit on the John Demjanjuk case which reversed 
the earlier judgement under which Demjanjuk was stripped of his U.S. 
citizenship "оп the grounds that the judgements were wrongly procured 
as а result of prosecutorial misconduct that constituted fraud on the court.” 

Sher served as director of the OSI from 1983 to 1994. Demjanjuk was 
extradited to Israel in 1986, but was found acquitted by the Israeli Su- 
preme Court in 1993. Whether Sher himself perpetrated these travesties 
of justice, or not is irrelevant. He was the director of the office at the time 
Demjanjuk was deported. He therefore certainly approved of such tactics 
and must take ultimate responsibility for them. For these reasons he does 
not belong in Canada’s Jusuce Department and Canada’s Ukrainian com- 
munity can be expected to raise a loud protest should he be appointed. 

What is also encouraging is that the Minister said the future focus of 
war crimes investigations will be on “modern” war criminals (i.e. indi- 
viduals who perpetrated was crimes in such modern conflicts as Somalia, 
Central America, former Yugoslavia and so on) instead of “historic” ones. 
McLellan also pledged to prosecute any Soviet war criminals living in 
Canada should any evidence be forthcoming. 

What is discouraging, however, is the Minister’s insistence on a strict 
application of the Immigration procedure in war crimes cases. McLellan 
stated that people who misrepresented their situation upon entering Canada 
were “guilty of a very serious breach of Canadian law.” 

That may be the case today, but that was not the case in the period after 
World War II. Under the terms of the Yalta Agreement, the Western Allies 
repatriated any displaced persons who lived within the pre-war Soviet 
boundanes back to the USSR. Some 2.5 million displaced Ukrainians were 
thus sent right back to Stalin’s open arms where many of them ended up 
being impnsoned in the Gulag, or in some cases, put to death. As such 
many Ukrainians who came from east of the 1938 Polish-Soviet border 
lied about their place of origin when they immigrated to Canada — and 
for a very good reason — self survival. Are these people criminals? Yet, 
under the strict application of the immigration procedure they may face 
deportation after close to 50 years in Canada. The Ukrainian community 
has always stated that war criminals should be tried in Canada under Ca- 
nadian criminal procedures because under such circumstances civil liber- 

ties and due process of law are guaranteed for innocent parties. 

No doubt Minister McLellan is under pressure from other lobby groups. 

But Ukrainians have some very justifiable concerns and these do merit 

her attention. 
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Правоохоронці в Одесі 


жаліються на пресу 


А тим часом, в місті б'ють журналістів, 1 не менше їх.... 


ігор Столяров 

Попередження мера Одеси Едуарда Гурвіца 
про небезпеку поступової криміналізації україн- 
ського суспільства, на прикладі причорномор-- 
ського міста, схоже не доходять ані до Пезидента, 
ані до вищого керівництва Міністерства внут- 
рішніх справ України. Навпаки, на нещодавній 
прес-конференції в Одесі перший заступник 
керівника МВС України, генерал лейтенант міліції 
Леонід Бородич заявив протилежне: «зане- 
покоєння мера Одеси є безпідставними. 
інформація про бездіяльність та протизаконні 
дії правоохорнних органів на Одещині не 
підтвердилася. Робота керівників управління МВЦ 
України в Одеській області нас задовільняє...» 

Тим часом, наступного після головного 
редактора газети «Вечерняя Одесса» Бориса 
Дерев'янка та доньки і зятя відомого фермера 
Андрія Декусара -- жертвою став активіст 
обласної організації Всеукраїнського об'єднання 
«Громада», Президент Акціонерного товариства 
«Одеса-чай» Віктор Білоус. Пана Білоуса було 
вбито вогнепальною зброєю двома пострілами 
-- в серце та шию. Вже тепер у багатьох міс- 
цевих засобах масової інформації висловлюється 
думка про те, що перелік жертв «вбивств на 
замовлення» поповнився. 

Обласна організація Всеукраїнського об'єднання 
«Громада» висловила протест у зв'язку з тра- 
гічною подією та заявила про необхідність рішу-- 
чих дій правоохоронних органів, аби розшукати 
замовників та виконавців вбивства. 

Віктора Білоуса було вбито біля власного бу-- 
динку, Біля власного помешкання цими днями 
було жорстоко побито і головного редактора 
Одеської обласної незалежної газети «Юг» Юлія 
Мазура. В інтерв'ю нашому кореспондентові 
потерпілий повідомив про те, що правоохорнні 
органи, незважаючи на вже подану Заяву про 
скоєне трьома невідомими побиття -- жодним 


ігор Столяров 

Сесія Одеської міської Ради обговорила одне 
з найважливіших для мешканців міста питань 
-- про криміногенну ситуацію в Одесі. 
Приводом для обговорення став звіт постійної 
комісії з питань законності та правопорядку. 
Перший доповідач - ректор юридичног ін- 
ституту Сергій Ківалов констатував - кримі- 
нальна ситуація в Одесі залишається загроз- 
ливою. 

А вже депутати Одеської Міськради у 
схваленому, майже одностайно, рішенні 
зазначили: «Згідно із встановленою в Україні 
системою самоуправління, за правопорядок в 
місті відповідають управління Міністерства 
внутрішніх справ України в Одеській області 
та його міський підрозділ, які не підкоряються 
органам влади, що їх обрали мешканці Одеси. 
Вплив міського самоуправління на діяльність 
правоохоронних органів завершується правом 
надавати їм допомогу (з 1994 до 97 років 
виділено, доречі, понад 200 квартир сім'ям 
міліціонерів, за рахунок міського бюджету в 
Одесі утримують полк ДАЇ, надано дільниці 
для будівицтва житла та приміщення для 
розміщення служб, надається інша фінансова 
допомога), та правами які не можуть впливати 
на роботу правоохоронних органів. 

Тим часом, як зазначали депутати, злочинність 
в області, а особливо в Одесі, характеризується 
активізацією злочинних угрупувань, їх профе- 
сіоналізацією та агресивністю. Рівень злочин-- 
ності в Одесі гірше середніх, тобто ще більш 
небезпечний, ніж в Україні в цілому. Ситуація 
стає вкрай небезпечною. Автори схваленого 
на сесії Міськради рішення, заявили про те, 
що катастрофічна ситуація не може бути якісно 
змінена без структурної та кадрової реор- 
ганізації діяльності обласних органів охорони 
правопорядку. ; 

Сесія визнала діяльність керівників управління 
Міністерства внутрішніх справ України в 
Одеській області Ївана Григоренка та Воло- 


Депутати Одеської Міськради про 
криміногенну ситуацію в місті» 


чином на неї не прореагували. «Певно в Одесі 
необхідно загинути, аби міліція спрямувала тисячі 
загонів правоохоронців на розшук злочинців, як 
це було із розслідуванням вбиства Бориса Дере- 
в'янка» -- зробила висновок у статті в міській 
газеті «Одесскій вєстнік» кореспондент Валентина 
Сурніна. 

Як повідомив в інтерв'ю нашому кореспон- 
дентові головний редактор газети «Юг» -- «я 
не хочу робити з факту нападу на мене політичну 
справу. Навпаки вважаю, що потрапив у ситуацію 
пересічного мешканця Одеси. Будь хто зайшовши 
до темного під'їзду власного будинку може бути 
у такому становищі. Міліція тут теж бездіятиме. 

Тим часом, ми постійно чуємо з боку міліції 
дорікання і скарги на газетярів, що не відчувають 
працівники правоохоронних органів жодної 
підтримки. Нам дуже хочеться писати про 
блискучі дії міліції з розшуку злочинців, але 
надходить більше протилежних справ. До нас 
приходять люди і скаржаться на те, що міліція 
поводить себе протизаконно, б'є громадян. Маємо 
такий матеріял, приміром, з Балтського району, 
Одеської області. 

Юрій Мазур висловив занепокоєння з приводу 
того, що мешканцям Одеси слід очікувати 
погіршення криміногенної ситуації в причорно- 
морському місті. 

Ї останнє 12 жовтня в ефірі муніципальної 
телекомпанії «АРТ» Голова Одеської обласної 
академії споживачів Валерій Кочетов оприлюднив 
Заяву де повідомив про спробу замаху на його 
життя та факти тиску на нього з боку працівників 
правоохоронних органів. «У разі, якщо наступна 
спроба замаху на моє життя буде вдалою, я 
покладаю відповідальність за це на керівництво 
Одеської обласної міліції» — наголосив у опри- 
людненій заяві керівник Академії захисту прав 
споживачів. 


димира Філіпова незадовільною. 

Вирішено звернутися до Президента України 
Леоніда Кучми з пропозицією ухвалити та 
запровадити в дію необхідні заходи з оздо- 
ровлення криміногенної ситуації в Одесі. 
Зокрема -- звільнити з посади керівника 
управління з питань боротьби із організованою 
злочинністю Володимира Філіпова, зміцнити 
керівництво УМВС в Одеській області. 

Депутати Міської Ради висловили розуміння, 
що «поставили Президента України перед 
складним рішенням -- між улюбленим 
Міністром внутрішніх справ та мільйонною 
Одесою, між необхідністю не декларувати а 
захищати ідею побудови правової держави, 
виконувати міжнародні зобов'язання України, 
що побудовані на принципах Всесвітньої 
деклярації прав людини та Європейської хартії 
місцевого самоуправління». 

Невідомо, чи почують у Києві і вимогу 
щодо термінової необхідності ухвалення рішення 
про муніципальну міліцію. 

Тим часом, криміногенна ситуація на пере- 
додні виборчої кампанії неухильно погіршується. 
За твердженням правоохоронних органів -- 
їм вдалося затримати лише вбивць (не 
замовників) Головного редактора газети «Ве- 
черняя Одесса» Бориса Дерев'янка та доньки 
і зятя фермера Андрія Декусара з Балтського 
району, що на Одещині. Допоки на свободі 
залишаються ті хто вбив журналіста одеського 
обласного державного радіо Володимира 
Бехтера та активіста ВО «Громада» в Одесі 
Віктора Білоуса. 

інформацію про звіряче вбивство пана 
Білоуса мешканці Одеси одержали перш за 
все з київських та іноземних засобів масової 
інформації. Лише 12 листопада, з великими 
потугами, Центр громадських зв'язків УМВС 
України в Одеській області повідомив про те, 
що вже тепер створено слідчу групу для пошуку 
злочинця. 


0 ет 
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Hryvnia downfall prompts emergency measures" 


By Viktor Luhovyk/Natalia Tchourikova 

(RFE/RL)—The recent turmoil in world markets has reached Ukraine. 
Its currency, the hryvnia, has drastically declined, prompting the national 
bank to take urgent stabilizing measures. 

The hryvnia started falling steadily against the U.S. dollar in recent 
wecks. The situation culminated in the second half of November, with no 
demand for hryvnia at the Ukrainian Interbank Currency Exchange caus- 
ing the currency’s official rate to fall to а record-low to the U.S. dollar 
Nov. 19. 

The hryvnia came close to leaving the currency corridor — rates of 
allowable fluctuation of exchange rates — that the Ukrainian government 
introduced this year. 

Foreign investors began fleeing Ukraine’s market. This was certain to 
have a major impact on the entire economy since foreign companies hold 
half Ukraine’s 6 billion hryvnia treasury bills. The intervention by the 
Finance Ministry promising much higher yields has failed to change the 


ing of accounting procedures and an increase in commercial bank reserve 
requirements to 15 percent from 11 percent. 
The moves reflect the determination to used market methods to cope 


with the currency crisis. 


“The stabilization of the hryvnia will be regulated by market methods,” 
said the bank’s board chairman Viktor Yushchenko. He added that “we 


will not allow the hryvnia to fall.” 


President Leonid Kuchma also pledged support of the currency. Speak- 
ing Nov. 22 in Kyiv, Kuchma downplayed the hryvnia’s decline and said 


that the currency will remain stable. 


Indeed, there are signs that the hryvnia has stabilized. But whether this 
will last is less certain. The streamlining measures are likely to tighten the 
monetary situation but this, in itself, does not mean that they will improve 
it. Its immediate results will be to make credit more expensive. The long- 
term impact is likely to lead to price rises. 

Other potentially destabilizing factors are still present. Currency trad- 


situation. 


Nov. 22 the National Bank of Ukraine announced a set of emergency 


ing among Ukraine’s banks was well outside the currency exchange cor- 
ridor. And, some Russian banks — the largest holders of the Ukrainian 
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measures designed to stabilize the hryvnia. Taking effect Nov. 24, these 
measures include a 10 percent interest rate hike to 35 percent, streamlin- 


IMF approves release of US$103 million credit 


(JF Monitor)—The International 
Monetary Fund’s Board of Directors 
on Novy. 27 finally approved the re- 
lease of two tranches worth US$103 
million of Ukraine’s $542 million 
stand-by credit. 

Although the IMF announced that 
these funds had been released be- 
cause of recent progress made by 
Ukraine in its macroeconomic sta- 
bilization, the Fund may also be try- 
ing to help Ukraine weather the fi- 
nancial crisis it is now experienc- 
ing. 

The IMF decision follows months 
of tensions with Kyiv. The Fund this 
summer had refused to grant 
Ukraine a long-sought, three-year 


Lviv on Nov. 17. 


Lady Halyna Kuchma. 


Hillary Clinton visits Lviv 


(RFE/RL/UkrNews)—On the final day of her tour of former So- 
viet republics, U.S. First Lady Hillary Clinton visited a synagogue in 


She also went to a neonatal center together with Ukrainian First 


Speaking at a memorial to victims of communism, Clinton affirmed 


$2.5 billion extended financing fa- 
cility, and provided instead the $542 
million stand-by credit. Disburse- 
ments from this credit were sus- 
pended in September following the 
first payment (of $49 million in 
August) because of IMF objections 
to Kyiv’s decisions to pay off back 
wages, and because of a general con- 
cern about the slow pace of struc- 
tural reform. Meanwhile, Kyiv ap- 
peared ready to float nearly $900 
million worth of convertible bonds 
on international capital markets, and 
government officials seemed to sug- 
gest that Ukraine no longer needed 
the IMP’s assistance. 

What has changed since this sum- 


U.S. support for the Ukrainian people's “fight for freedom and de- 
mocracy,” which she said entails “building a civil society where the 
rule of law, not the rule of crime and corruption, prevails.” 

“I've come here to send the message that in your fight for freedom, 
in your fight for democracy, the American people will stand with you,” 
she said. 

“In face of the unspeakable horror the people of Ukraine did not 
give up, instead they took the road of democracy,” she said, adding 
that democracy “is a never ending struggle.” 

“If we want democracy and freedom then we must build a civil 
society where the rule of law, not the rule of crime and corruption, 
prevails,” the US president's wife said. 


Military downsize continues 


(RFE/RL)—Defense Minister Oleksandr Kuzmuk told a Kyiv news 
conference on Dec. 1 that he will continue with downsizing the Ukrainian 
armed forces, cutting another 36,000 jobs by 2005. 

He said his ability to downsize has been limited by inadequate govern- 
ment support for the army and noted that he has asked the parliament to 
double its allocations to the military in 1998. 

In other comments, Kuzmuk acknowledged he has released from duty 
three Ukrainian officers accused of smuggling while in Bosnia. 

But he repeated Kyiv’s insistence that the seven Ukrainian soldiers ar- 
rested in Mostar had not violated any law. 

He suggested those soldiers had been victims of a provocation of some 
kind. 


U.S. company gets contract 
for SS-24 disassembly 


(UkrNews)—Idaho-based Morrison Knudsen Corporation says it has 
been awarded a multi-million dollar contract to build storage areas for the 
disassembly of SS-24 missiles in Pavlohrad, Pervomaysk, and Mikhailenki, 
Ukraine. 

The U.S. Department of Defense has agreed to assist the Government 
of Ukraine with the elimination and disposal of the SS-24 missile system 
in Ukraine. This assistance is provided in accordance with the Coopera- 
tive Threat Reduction Program Strategic Arms Elimination Implementing 
Agreement. 

There are a total of S6 SS-24 missiles in the Ukraine. The SS-24 missile 
elimination plan calls for the disassembly of the missiles by November 
2001. In addition to the SS-24 missile program, MK is providing con- 
struction and operation services for the SS-19 missile program located in 
Dnipropetrovsk. 


currency outside Ukraine — were offering hryvnia at about 16 percent 


below Kyiv’s official rate. 


mer? In terms of Ukrainian eco- 
nomic policy, not much: reform ini- 
tiatives are increasingly falling prey 
to political battles associated with 
the upcoming parliamentary elec- 
tions and with the ongoing struggle 
between President Leonid Kuchma 
and the Ukrainian parliament. 

Change has instead occurred in 
Ukraine’s finances, and in emerging 
markets around the world. Portfo- 
lio investors began in October to 
desert many emerging capital mar- 
kets; this trend has accelerated in 
Ukraine since mid-November. 

The National Bank of Ukraine 
responded with steep increases in 
interest rates — the NBU’s refinanc- 
ing rate rose from 15 percent to 35 
percent between Noy. 15 and 26, 
while the bond market at about the 
same time pushed yields on Trea- 
sury notes from 22 to 40 percent. 
While these rate increases may have 
helped stem the outflow of capital, 
they have also forced Kyiv to put 
its plans for raising private capital 
on hold. 
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The IMF’s willingness to re-au- 
thorize standby payments would 
thus seem to come at an important 
time. There are some doubts, how- 
ever, about whether the $103 mil- 
lion will do the trick. Ukrainian Fi- 
nance Minister Ihor Mityukov com- 
plained on Nov. 28 that these funds 
represented a 30 percent decline 
from the levels Ukraine had been 
promised, and he charged that 
Ukraine was the victim of IMF “‘dis- 
crimination.” 
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Newsbriefs 


Blockade succeeds for pensioners 
(Eastern Economist)—Traffic on the Rostov-Odesa-Reni highway was 
stopped for almost four hours, Nov. 29. A traffic jam consisting of 
almost 1000 vehicles was caused by inhabitants of Kazanske village, 
Kherson region. Villagers laid down on the road in a protest against a 
four month delay in pensions. They freed the highway only once the 
long awaited money was paid. 


Real unemployment over 4 million 

(Eastern Economist)—The number of officially unemployed in 
Ukraine as of Nov. 1, totaled 589,200 people. The Ministry of Statis- 
tics confirmed that official unemployment rose by 0.9 per cent and 
now accounts for 2.2 per cent of the working population. The worst 
affected oblasts are Volyn, [vano-Frankivsk, Chermihiv and Zhytomyr. 
Yet, 3.5 million people have been laid off indefinitely by enterprises 
and are not officially registered in these statistics. 


Polish Foreign minister in Kyiv 
(RFE/RL)—Meeting in the Ukrainian capital on Nov. 15 with Presi- 
dent Leonid Kuchma and Security and Defense Council Secretary 
Volodymyr Horbulin, Polish Foreign Minister Bronislaw Geremek 
affirmed that Poland considers relations with Ukraine a priority and 
will support Kyiv’s aspiration for closer integration into Europe. 
Geremek and Kuchma agreed on the need for a coordinated policy 
aimed al having an positive influence on the situation in Belarus. They 
argued that the isolation of Belarus could prove counter-productive, 
according to Reuters. 


Ukraine, EBRD sign Chornobyl deal 
(RFE/RL)—The Ukrainian government and the European Bank for 
Reconstruction and Development on Nov. 11 signed an agreement 
defining how the international community will help provide some 
055750 million to make the Chornoby] reactor safe and ultimately to 
close it, Interfax reported. President Leonid Kuchma has repeatedly 
said that Kyiv will not close the plant without help, but the latest 
agreement does not necessarily mean that Western assistance will ar- 
rive in sufficient quantities to meet Ukraine’s needs. 


Ukraine admits to executions 

(RFE/RL)—The Ukrainian Interior Ministry acknowledged to the 
Council of Europe on Nov. 7 that Kyiv has executed 13 convicted 
criminals this year, despite public assurances from senior Ukrainian 
officials that all such actions have been halted. But the Ukrainian 
Interior Ministry is reported to have now issued orders suspending all 
executions. 


Ukraine adopts uranium control law 
(RFE/RL)—Ukraine’s parliament has approved a bill to control min- 
ing, processing and export-import of uranium. The bill provides that 
only entities with special licenses may import or export uranium and 
that uranium may be exported only for non-weaponry uses. 


Kuchma blasts Crimean Soviet 

(JF Monitor)—President Leonid Kuchma has sent a letter to the 
Crimean parliament warning it that some of its decisions violate the 
Ukrainian Constitution. Unless the Crimean authorities amend these 
laws to conform with Ukrainian legislation, Kuchma warmed, he will 
exercise his presidential prerogative to declare them null and void. 
Kuchma singled out, among other items, a recent Crimean law giving 
the Russian language a higher status than Ukrainian or Crimean Tatar 
on the territory of the republic. 


Tatars face obstacles to citizenship 
(RFE/RL)—Refat Chubarov, the deputy speaker of the Crimean раг- 
liament, told Interfax on Nov. 29 that Kyiv still has not lifted the 
chief obstacle preventing many Crimean Tatars from gaining Ukrai- 
nian citizenship. Since 1991, some 102,000 Crimean Tatars have re- 
turned to their homeland from Central Asia, to where they were de- 
ported by Stalin. But few of them have been able to prove that they 
have in fact renounced citizenship in the countries there, as is re- 
quired by Ukrainian legislation. 


Low trust in Rada 

(Eastern Economist)—According to а Socis-Gallup poll of 1,200 
people throughout Ukraine, 44 per cent of those polled said they trust 
the church, The Armed Forces gained the confidence of 26 per cent 
of respondents, the Security Service and Ukrainian mass media 17 
per cent, the Prosecutor General's Office, militia and President 11 per 
cent, but only six per cent said they trusted trade unions and the gov- 
emment and only four per cent trust the parliament. 


Kuchma hosts Baltic leaders 

(RFE/RL)—Ukrainian President Leonid Kuchma held talks near Kyiv 
on Nov. 29 with his Latvian and Lithuanian counterparts, Ukrainian 
media reported. The three discussed how to integrate with the West, 
how to expand trade among the three, and also how to deal with the 
increasingly authoritarian regime of Belarusian President Alyaksandr 
Lukashenka. 
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UCPBF honours Romanow 


(UkrNews)}—Saskatchewan Pre- 
mier Roy Romanow officially re- 
ceived the distinguished Nation 
Building Award from the Ukrainian 
Canadian Professional and Business 
Federation at a special ceremony 
and dinner held in Regina, Nov. 24. 

Premier Romanow received the 
award in recognition of his achieve- 
ments as a premier, while not for- 
getting his cultural background — 
and having assisted business oppor- 
tunities between Canada and the 
Ukraine. 

“T am truly honoured to be named 
as the recipient of this national 
award,” Romanow said. “I am ex- 
ceedingly proud to be a part of the 
Ukrainian Canadian community and 
pleased to receive this valued rec- 


ognition.” 
Saskatchewan formalized inter- 
governmental relations with 


Ukraine in October, 1995. In that 
year, Romanow led an official gov- 
ernment and trade mission to 
Ukraine and signed a Memorandum 
on Saskatchewan-Ukraine Co-op- 
eration with the national govern- 
ment of Ukraine. 

Since 1995, major commercial 
initiatives have begun in areas of 
agriculture, oilfield development, 
electrical systems renovation and 
cultural industries. As well, 
Saskatchewan has undertaken an 
extensive program of public admin- 
istration training and exchanges to 
assist Ukraine in critical areas of 
government responsibility such as 
energy, health, education, justice 
and business development. 

“This tribute recognizes the 
premier’s great success in his pro- 
fession, while not forgetting his 
roots’,” said UCBPF President 
Donna Korchinski. “His efforts have 
contributed enormously to the ad- 
vancement of multiculturalism and 
promotion of Saskatchewan- 
Ukraine relations.” 

Also attending were Doris 
Watson, UCPBF executive Vice 
President, Adrian Boyko, UCC Sask 
Council President, Eugene 


І 


Saskatchewan Premier Roy Romanow receives the Nation Building Award 
from Ukrainian Canadian Professional and Business Federation Presi- 


dent Donna Korchinski. 


Krenosky, UCC Regina President, 
Morris Chemesky, UCC Saskatoon 
President and many other prominent 
people from the Ukrainian commu- 
nity, some 120 in total. 

Speaking at dinner, Romanow 
said “the Ukrainian experience in 
Canada is a particularly excellent 
example of the strength that diver- 
sity offers this country. 

“As a people, we have come from 
serfdom to freedom in less than a 
century, from humble beginnings as 
small farmers and labourers to po- 
sitions of influence and renown. And 
sometimes in only one generation.” 

He added that our duty today is 
to do everything we can promote the 
inclusion of all Canadians in the fab- 
ric of our nation. 

“We have in common a shared 
experience, not just with other 
Ukrainian-Canadians but with all 
the others who were on those boats 
and trains many years ago, the many 
immigrants of all cultures and eth- 
nic backgrounds in Canada’s broad 
history. 

“And I suggest to you that we also 
share that experience with today’s 
new immigrants who arrive here by 
airplane, who possess the yearning 
to live their dream as free Canadi- 


Kravchuk’s son implicated in Blasco case 


ans,” Romanow said. 

On the national unity question, 
Romanow said “we must battle 
those forces in Quebec that seek to 
destroy our nation, our national 
dream.” 

“Thave already given you the ‘rea- 
sons of the heart’ to keep working 
for a strong and united Canada — 
the vision we share as a legacy from 
our parents and grandparents, who 
grew this country out of dirt and 
rocks. 

“There are also economic reasons 
for us to work to keep that dream 
alive. Hard-headed reasons. If Que- 
bec leaves, there will be years or 
decades of chaotic uncertainty. We 
will have to deal with tumultuous 
problems: Our dollar; The national 
debt; Trade relations; Military and 
defence questions; Passports. I could 
go on.” 

Romanow also urged the commu- 
nity to continue building bridges to 
Ukraine. 

“I know we will build more such 
bridges, not only to export our goods 
and services, but to export the demo- 
cratic values which not only Ukrai- 
nians but all the people of the world 
cherish, and to which all the people 
of the world aspire,” he said. 


(Eastern Economist)—The Head of a parliamen- 
tary investigation committee, deputy Yuriy Karamzin 
told EE in exclusive interview Nov. 28 that “as a 
result of the transfer of another series of documents 
to the Italian port of Naples, the court hearing con- 
ceming the fate of the Odesa ship arrested for debts 
owed by Blasco to Lloyd’s ship-yard of Germany 
has been postponed for another ten days.” 

The documents sent to Naples outlined “facts con- 
cerning overstated costs for carrying out repair to 
several vessels of the Black Sea Shipping Company 
and evidence of large-scale theft by Blasco’s former 
president Pavlo Kudiukin.” 

Karamzin said “the investigation proved categori- 
cally that Oleksandr Kravchuk, son of former presi- 
dent Leonid Kravchuk, opened account No. 457 Feb. 
4, 1993 at a Swiss bank. 

DM 1.4 million, US$297,180 and SFR 38,134 from 
this account were then transferred to a bank in a Eu- 
ropean country in order to hide them and use them 
for personal needs.” 


According to Karamzin, law enforcement agen- 
cies are taking all the measures necessary to find a 
link between Kravchuk’s decree appointing Pavlo 
Kudiukin president of Blasco and illegal maneuvers 
on the part of Oleksandr Kravchuk. 

The Rada’s investigation committee approved a 
decision demanding the Prosecutor General’s office 
file criminal charges against the former head of the 
shipping company, Oleksandr Stohniyenko. 

“The committee has evidence that Stohniyenko 
abused his position and authority by mortgaging state 
property and increasing the cost of repair works at 
foreign shipyards,” said Karamzin. 

For instance, “the Magna Hellas company signed 
an agreement with Blasco, which is now being can- 
celled at the prosecution’s request, hypothetically 
worth about US$800,000. 

In reality, repairs were conducted at a Ukrainian 
ship-yard, to whom Magna Hellas transferred 
$264,000, receiving $300,000 from the deal. He said 
there had been other abuses of power by Stohniyenko. 


Crime more than doubles over last year 


(Eastern Economist)—The chief criminal investiga- 


tion department of the Interior Ministry revealed Nov. 
7 that 1997 has seen a 109 per cent rise in crime and 
fraud in comparison with 1996. 


Crimes involving property are especially on the rise. 


nal liability be placed on notaries, members of the le- 
gal profession and other people in high office who fal- 
sify documents or issue certificates and other docu- 
ments. The most disturbing part is the organized na- 
ture of such crime. 


1997 has seen a nationwide fall in car theft by 20 per 
cent. However, in Vinnytsia Oblast the figure has risen 
by 80 per cent. 

Car theft in Ukraine is very organized. It involves 
the sale of cars in Ukraine stolen abroad, as well as 
theft and re-sale of cars in Ukraine. 

It may involve falsification of car registration plates 
and chassis numbers. Only one in four car thefts are 
solved by law-enforcement agencies. 


Some involve fabrication of documents or eviction of 
tenants from their apartments. Others involve fabrica- 
tion with the aim of using property as collateral for 
loans. 

Some cases have even involved the murder of ten- 
ants. Pensioners and single parent mothers seem to be 
the most vulnerable. Several real estate agencies in Kyiv 
have been found to be participating in fraud. 

Law-enforcement agencies are proposing that crimi- 


Crackdown on economic crime 
(Eastern Economist)—Since the beginning of 1997, more than 21,000 
personal privatization certificates have been confiscated, according 
to the Interior Ministry department on fighting economic crime. Ше- 
gal use of certificates was revealed in Kyiv, Dnipropetrovsk, Vinnytsia 
and other oblasts. Criminal charges were filed in Vinnytsia oblast 
against directors of enterprises Sirius, Rubin, and Start which ille- 
gally purchased privatization certificates. 
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Arkan Dance Company and the Lan Yang Taiwanese Opera Troupe pose at Stefura Dance Studios in Etobicoke, 
with I Lan Governor Yu Shyi-Kun. 


Arkan Dance company hosts 


Taiwanese Opera troupe 


This past September, Arkan 
Dance company hosted the visiting 
Lan-Yang Taiwanese Opera Com- 
pany, with a joint concert and recep- 
tion at Stefura Dance Studios in 
Etobicoke. 

The Taiwanese Company was ac- 
companied by I-Lan County Gov- 


national Festivals in Taiwan, which 
are now an annual event. 

Arkan Dance company was 
founded in 1995 as the performing 
company associated with the 10- 
year old “Ukrainian Academy of 
Dance”. Its goals are to perform 
dances of and authentic nature, not 


only of the Ukrainian culture, but of 
other cultures, and to train in a vari- 
ety of dance styles. 

Arkan has a junior and senior 
company of dancers, 45 in total, 
ranging in age from 13-30, and is 
directed by Stechishin, BFA, MBA, 
and Stefura. 


ernor Yu Shyi-Kun, who presented 
the directors of Arkan, Danovia 
Stechishin and Scott Stefura, witha 
commemorative plaque and press 
clipplings from Arkan’s participa- 
поп in the 1996 First Annual Inter- 
national Children’s Folklore Festi- 
ма! in I-Lan, Taiwan. Arkan герге- 
sented Canada and Ukraine at that 
festival, performing Ukrainian and 
Canadian dances daily for festival 
crowds of 300,000 during the month 
of July 1996. 

The Lan-Yang Taiwanese Opera 
Company arrived in Toronto, after 
rave reviews in Vancouver, where it 
performed at the University of 
Toronto, MacMillan Theatre. 

Governor Yu-Shyi-Kun was a 
main player in the commencement 
and sponsorship of the I-Lan Inter- 


Arkan Dance Company Directors Danovia Stechishin and Scott Stefura 
receive a commemorative plaque from the 1996 First International 
children's Folklore Festival of I Lan, Taiwan, from I Lan Governor Yu 
Shyi-Kun. 


“Along the Path of a Dream” 
showcases Cheremshyna at their best 


Over the past 20 years Cheremshyna has cultivated 
a dedicated following of listeners, of all ages, who ap- 
preciate the Ensemble’s honest and sensitive presenta- 
tion of Ukrainian music. Cheremshyna has now re- 
leased a CD version of its fifth cassette entitled, “Along 
Paths of a Dream”. 

The Cheremshyna Ensemble, from Montreal, has 
lovingly harmonized the musical traditions of the old 
World with a distinctive North American Tone. 
Cheremshyna has had the honour of performing before 
such notable dignitaries as the prime minister and gov- 
ernor-general of Canada, and Levko Lukianenko. 
Ukraine’s first ambassador to Canada. In Illinois, the 
State Senate adopted a resolution congratulating and 
commending the members of Cheremshyna for their 
“energy, talent and dedication to their heritage.” 

In Edmonton, in 1988, at the “First Contemporary 
Music Awards” honouring two decades of outstanding 
achievement in the Ukrainian recording industry, 
Cheremshyna was selected as the “Favourite Ensemble” 
in North America. Its many recordings are heard around 
the world. In Kyiv, the editor of a Ukrainian cultural 
journal wrote the following about Cheremshyna: “We 
are enchanted by the gracefulness, that is to say — the 
Ensemble’s delicate interpretation of Ukrainian song 
— both traditional and contemporary”. 

The Ensemble is made up of a trio of female vocal- 
ists: Nadine Zwetkow (soprano), Claudia Melnyk (first 
alto), and Lydia Ruditch (second alto). The material 
for this CD has been prepared over several years. Each 


song was carefully selected and crafted to portray 
through music the many dreams and longings of the 
heart. The cradle song “Spy moya dytyno” for example, 
was made into a brand new composition by delicately 
interlacing the threads of three precious and traditional 
lullabies which express the essence of maternal love. 
While preserving the integrity of traditional folk songs, 
the Ensemble gracefully marries the old words to new 
music. “Ne spala ya seyi nochi” is one extraordinary 
example which attests to the success of this effort. An- 
other song, "Оу и luzi”, set within an original contem- 
porary musical score magically captivates young lis- 
teners while the words of an old folk song speak to 
them about the familiar story of family dreams gone 
awry. Some of the other songs featured on the cassette 
are: “Oy ustanu ranesenko”, “Nevistka”, “Ne ta rozha”, 
“Oy u poli dva dubky”, and a Medley “Ivanku, Ivanku/ 
Vodohray”. 

The repertoire also showcases the Ensemble at their 
best, showing a cohesiveness and blending which is at 
the same time classic Cheremshyna, but with striking 
new musical arrangements and memorable harmonies. 
The CD also includes orginal songs such as “Smerichka 
i kashtan” and “Ukraino” which will add to the rich 
treasury of Ukrainian music. 

The CD or cassette can be purchased from: 
Cheremshyna, 19 Vendome St, Kirkland, Quebec, H9H 
3W4— by sending 512 (CDN) (for the cassette or $18 
(CND) for the CD and $3 (CDN) for shipping and han- 
dling. 
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YOUR COMPLETE UKRAINIAN CONNECTION 


; 2.99 in 


MONEY TRANSFERS 


SPECIAL! 
SEA PARCELS TO 


UKRAINE 


SPECIAL! 


*Certain Restriction Applied 


Peter 5 позик 


"І will learn to dance like that" 
To commemorate the 20th Anniversary of Ukrainian 
Dance in Bonnyville Alberta, two groups involved in 
Ukrainian dance have commissioned this original 
artwork. This Limited Edition print can be purchased 
from either group and is available immediately! 


Kryla Ukrainian Dancers 


Don Veenstra: (403) 826-7441 
Lesia Pohoreski: (403) 467-9933 
Genia Jereniuk Leskiw: (403) 826-2387 


plus shipping 
where applicable 


NOW ON CD!!! A GREAT XMAS GIFT!!! 


"Musical Masterpiece! A rare combination of beautiful folk music 
and exceptional musical talent. This outstanding CD is a must! 
Hear the best of the best!" 

Daniel J. Walikis... WHRW-FM Binghamton, NY 


"Truly, these songs are all jewels!" 
Bohdanna Bashuk 
CKJS Radio, Winnipeg, Man. 


"They sing with their souls, not 

Just their voices. As one listens, 

one forgets the technique of their 

craft, and this is exactly that 
which creates true artistry.” 

Yaryna Drabyna 

CFMB Radio, Montreal, Que. 


Along Paths of a Dream 


"Exceptional! I was so moved by these beautiful songs, I listened 
with tears in my eyes. Bravo!" 
Lida Shewchuk... Radio Ukraina, Kyiv, Ukraine 


CD $18 (Cdn) Cassette $12 (Cdn) + 53 (Cdn) S+H per item 
Send cheque or money order to: 
CHEREMSHYNA 
19 Vendome, Kirkland, Que. H9J 3W4 


Or call: (514) 697-5506 or 624-0476 or 426-0140 
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Парлямент продовжив 
розгляд бюджету 


(КБУВ)-У четвер Верховна Рада України приступила до 
розгляду в першому читанні доопрацьованого проєкту 
Державного бюджету наступного року. 

Власне, розглядаються два проєкти - урядовий, що піддається 
гострій критиці за недостатні кошти на важливі програми та 
окремі галузі господарства, та від бюджетного комітету 
Верховної Ради, fe явно завищені асигнування на соціяльні 
програми (старання депутатів виглядіти хорошими напередодні 
виборів). 

Напевно, урядовий проєкт не буде схвалено. «Винний» у 
цьому Прем'єр Валерій Пустовойтенко та його оточення з 
Народно демократичної партії («партія влади»), і 
використовують владні важелі для проходження в парлямент 
наступного скликання за партійними списками кандидатів. 


Коротко 


Протести київських авіяторів 

(КБУВ)--Більше місяця з летавища «Київ» (другий столичний 
аеропорт) не здіймалися літаки: пілоти страйкували. Їхні 
вимоги негайно сплатити затриману на кілька місяців платню 
підтримали пікетами та зверненнями до властей працівники 
ряду регіональних авіяпідприємств. Зрештою, в авіязагоні 
змінилося керівництво. Страйк було призупинено. Однак 


держдепартамент повітряних сполучень не задовольнив усіх 
вимог страйкарів, і їхні лідери заявили, що акцію протесту 
буде продовжено. 


Шахтарі знову розпочинають страйк 


(КБУВ)--На початку цього тижня незалежна профспілка 
гірників знову зініціювала страйк шахтарів Донбасу та 
Західного регіону України. За урядовими відомостями, страйкує 
7 шахт з 20 заявлених. Акція не набула поширення i її 
можна локалізувати, якщо уряд вишукає кошти гірникам. 
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Відбувся 7-ий Конгрес СФУЖО 


В днях 23-26 жовтня відбувся 
в Торонті 7-ий Конгрес Світової 
Федерації Українських Жіночих 
Організацій. Конгреси відбува- 
ються що 5 років для перегляду 
праці, намічення напрямних на 
наступних 5 років, та вибору 
нової екзекутиви. 

Участь у Конгресі взяло 59 
делегаток з 15-ох жіночих 
організацій Австралії, Аргентіни, 
Великої Британії, Канади, 
Німеччини, Польщі, США, 
Франції та Швайцарії. 

Присутніми на Конгресі було 
багато гостей з Канади, США, 
України та представники медії. 

Святочне відкриття Конгресу 
відбулося 23-го жовтня вне- 
сенням українського прапора та 
прапорів держав, у яких працю- 
ють -- складові організації 
СФУЖО. Привіт від уряду 
України виголосила дост. Вален- 
тина Довженко, міністр сім'ї та 
молоді України. Конгрес вітав 
генеральний консул України в 
Торонті дост. Микола Киричен- 
ко. Головну доповідь виголосила 
Райнел Андрейчук, член сенату 
Канади. В мистецькій програмі 
участь взяв молодечий хор 
«Пролісок» з диригентом Ми- 
хайлом Кравченком і Мирослава 
Зінь, яка деклямувала вірш Лесі 
Храпливої- Щур, написаний для 
7-го Конгресу. Уступаюча голо- 
ва Оксана Соколик, відкриваючи 
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СЕМТ 
Sat. 1:00 РМ 


Toronto 


alberta 


Access ТУ 
Sat. 2:00 PM 


конгрес, проголосила конгресове 
гасло: «Зміцнім діяспору - - до- 
поможемо Україні». Вечером 
проводила Валентина Родак. 

На конгресі порушувалися 
насїупні теми: Українська мова 
вияв духовности нації. 
СФУЖО в 21-му столітті 3 
підтемами: «Збереження нашої 
національної і духової ідентич- 
ности», «Зміцнення українських 
жіночих організацій», «Наша 
співучасть у закріпленні держав- 
ности України», «Співпраця з 
жіночими організаціями в Укра- 
їні», «Майбутнє української 
культури в діяспорі», «Україн- 
ська жінка в діяспорі у наступ- 
ному столітті» з підтемами: «Ро- 
дина, кер'єра і професія», 
«СФУЖО на глобальному рів- 
ні», «Акція Вісла». Також допо- 
віді: «На передодні 50-ліття 
СФУЖО», «35-ліття журналу 
Українка в світі» та «Надходяче 
25-ліття» англомовного видання 
Ukrainian Woman іп the World. 

Під час конгресових полуден- 
ків виступали зі словом почес- 
ний член СФУЖО д-р Маруся 
Бек і Кириченко. 

Окремою частиною програми 
була презентація книжки «Холм- 
щина і Підляшшя», яку видали 
Наталя і Їван Даниленки влас- 
ним коштом, і про яку допо- 
відала присутня редакторка 
книги д-р Валентина Борисенко 
з Києва. Також була роздача 
нагодордженим переможцям 25— 
го літературного конкурсу 
СФУЖО ім. Марусі Бек книж- 
ки, вибраних нагороджених тво- 
рів конкурсу «Чорний біль Чор- 
нобиля». 

Всі звіти складових організа- 
цій, представниць до ООН, ре- 


ференток та екзекутиви є видру- 
ковані в «Конгресовій Книзі». 


На святковому бенкеті привіт 
від президента Л. Кучми прочи- 
тав амбасадор України в Канаді 
Володимир Фуркало. Привіти від 
прем'єр-міністра Канади, lepap- 
хів Українських Право-славної 
та Католицької Церков та бага- 
то других, прочитала керівник 
вечора Марія Шкамбара. Від 
СКУ Конгрес вітав д-р Дмитро 
Ціпивник. Головну промову 
виголосила дост. В. Довженко, 
в якій представила сучасний стан 
української жінки, родини та 
молоді в Україні. «...Зорганізо- 
ване жіноцтво діяспори -- це 
велика сила. Завдячуємо 
СФУЖО, що в Україні створено 
мініс-терство сім'ї та молоді... 
Вірю, що у співпраці зможемо 
багато осягнути!...» — сказала 
пані міністр. 

Проф. В. Шелест, голова 
жюрі 26-го літературного кон- 
курсу СФУЖО ім. Марусі Бек 
на тему «Передаймо нащадкам 
наш скарб -- рідну мову» про- 
голосив висліди 26-го конкурсу. 

У своїй промові новообрана 


голова О2 Соколик підкреслила, 
що найголовнішим завданням но- 
вої екзекутиви буде знайти ба- 
лянс — середину, як сконцентру- 
вати наші зусилля, щоб якнай- 
краще допомогти закріпити Ук- 
раїну та зміцнити наші органі- 
зації, наші церкви в діяспорі, 
та затримати нашу національну 
ідентичність... 

Під час бенкету було надане 
«почесне членство СФУЖО» 
Христині Навроцькій, Дорі Рак, 
Марії Калимін та Ярославі 
Шереметі. 

Признання за виняткову пра- 
цю дістали Мая Грудка, Наталія 
Даниленко, Леся Дяківська, Во- 
лодимира Лучків, Ірина Руснак, 
Ніна Строката-Караванська, 
Аріядна Стебельська, Марія 
Шульба, Оля Ставнича, Ірина 
Куровицька, Руслана Вжес- 
невська та Зеня Кушпета. 

В мистецькій програмі висту- 
пила Христя Грегорі - оперна 
співачка в супроводі Нелі Креч- 
КОВСЬКОЇ. 

Делегатки прийняли конгре- 
сові резолюції -- напрямні 
дальшої праці та вибрали нову 
екзекутиву в складі: Оксана 
Соколик - голова (ЛУКЖК), 
Христина Бідяк - 1-ша заступ- 
ниця голови (ЛУК), Володимира 
Лучків - 2-га заступниця голови 
(ЛУКЖК), Наталія Даниленко 
- З-тя заступниця голови на 
США (СУА), Іванна Кушпета 
- україномовна секретарка 
(ЛУКЖК), Анна Марія Шепе- 
тик - англомовна секретарка 
(ЛУК), Мирослава Загребельна 
- протоколярна секретарка 
(ЛУКЖК), Анна Цірка - фінан- 
сова секретарка (ОУК), Анна 
Бідяк - заступниця фінансової 
секретарки, (ЛУК), Зеновія Юр- 
ків - заступийця фінансової сбк' 
ретарки (ОЖ ОЧСУ), Уляна 
Стек - скарбник (ОУК). 

Контрольна комісія: Леся 
Шуст - голова (ЛУК), Ірина 
Руснак - 1-ша заступниця 
голови (СУА), Броня Мокрій 
- 2-га заступниця голови 
(ОУК), Марія Громяк - член 
(УЗХ-США), Люба Сілецька - 
член (ОЖ ОЧСУ США). 

З нагоди конгресу відбулася 
в галерії КУМФ мистецька вис- 
тавка. Виставляли: Зоя Нижан- 
ківська зі Швайцарії, посмертна 
виставка Людмили Морозової зі 
США, та мистецькі вироби 
Марії Стиранки, Вікторії Кова- 
левої, Слави Геруляк та Одаркі 
Онищук. 

У програму конгресу входила 
моновистава Юрія Щербака: 
«Стіна», у виконанні Галини 
Стафанової з Києва. На закін- 
чення конгресу відбувся концерт 
хору «Бурлака», диригент Квітка 
Зорич-Кондрацька. 

Гасло конгресу інтерпретував 
мистецькою афішою Василь 
Лопата з Києва. 


У Чечні викрадено 
українського громадянина 


(КБУВ)- Два мільйони долярів викупу за сина, силоміць 


затриманого в Чечні, 


вимагають бандити у працівника 


Міністерства закордонних справ України Володимира Куликова. 


Захоплений Сергій Куликов, молодий підприємець, опинився 
в Чечні проїздом. Під час телефонної розмови бандитів з 
батьками він підтвердив серйозність висунутої вимоги. 

Термін сплати викупу минув. Певна річ, такої великої 
суми батьки зібрати не могли, зле що викрадачі більше не 
виходили на зв'язок. Провоохоронні органи Росії та Республіки 
Їчкерія (Чечня) відгукнулися на запити українських властей, 
але місце перебування ув'язненого невідоме. 
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Ukraine learns to play 
Washington “‘free trade” game 


(JF Monitor)—Harsh anti-dumping duties levied by 
the Department of Commerce, which had threatened 
to choke off Ukrainian steel exports to the U.S., were 
finally terminated in late October. 

By dint of an agreement approved by the U.S. and 
Ukrainian governments in late September (which was 
itself the result of seven rounds of negotiations), Ukrai- 
nian steel firms will be able once again to sell basic 
steel products in the U.S. 

However, although the agreement is likely to be a 
major boon for Ukraine's struggling industry, it repre- 
sents anything but a victory for free trade. 

The conflict began in December, 1996, when the 
U.S.-based Geneva Steel Company and Gulf States 
Steel Inc. petitioned the Commerce Department for 
relief from Ukrainian steel imports, which, the Ameri- 
can firms claimed, were being sold in the U.S. at “dump- 
ing” prices below production costs. 

The U.S. government agreed, and slapped prohibi- 
tive duties ranging from 100 percent for the AzovStal 
steel firm to 177 percent for the Ilyich plant (both of 
which are located in Mariupol in the Donetsk basin), 
to 238 percent for other Ukrainian producers of cut-to- 
length steel plate. 

This ruling had an impact on some of Ukraine's larg- 
est exporters —AzovStal, ZaporizhStal, and the Ilyich 


(JF Monitor)—Returning to Kyiv from a working 
visit to the U.S., Nov. 22, President Leonid Kuchma 
announced that G-7 countries have disbursed 05539 
million and agreed to allocate another $300 million 
toward reconstruction of the leaking sarcophagus at 
the Chornobyl! nuclear power plant. 

The disbursement and the pledge were made at an 
international conference in New York on financing 
the Shelter Implementation Plan (SIP) at Спогпобу! 5 
decommissioned reactor no. 4, which exploded in 
1986. 

Addressing the conference, Kuchma described the 
Soviet-era sarcophagus as “an uncontrollable nuclear 
bomb whose timer could start counting down at any 
moment.” 

He stressed that Chornoby] is “not just Ukraine’s 
problem, but a problem for the international com- 


G-7 loosen purse strings for Chornobyl 


Mariupol Steel Plant were among Ukraine’s top ten 
exporters in 1996 — and threatened to shut down one 
of the few branches of Ukrainian industry that had 
shown significant production increases (20 percent) 
during the first half of 1997. 

The Oct. 25 cancellation of the ruling and the duties 
(which may have saved as many as 60,000 Ukrainian 
steel industry jobs) does not represent an unadulter- 
ated victory for free trade, however. Instead, thanks to 
the lobbying efforts of Deputy Minister for Industrial 
Policy Serhiy Hryshchenko, Ukrainian steel firms have 
now acquired better market access at guaranteed prices. 

Ukrainian exporters have agreed to sell A-36 basic- 
grade steel for a price not to fall below US$359 per ton 
(not including delivery charges); they will be able to 
sell 158,000 tons of this type of steel (which comprises 
about half of Ukraine’s total steel exports) annually, as 
opposed to the 20,000 ton limit originally sought by 
the U.S. firms. 

On the basis of semi-annual consultations, this quota 
could be raised to 165,900 tons, while price rises are 
limited to 5 percent. Ukrainian government and enter- 
prises seem to have learned that while selling good 
products at competitive prices can provide access to 
the U.S. market, keeping the position is frequently a 
matter for negotiations among trade bureaucrats. 


munity” because Ukraine lacks the means to resolve 
it unassisted. 

According to Kuchma, the $300 million — once 
disbursed — will allow work to start on the project, 
pending collection and disbursement of further funds. 

The reconstruction and associated measures re- 
quire approximately $800 million, funding long 
promised but not delivered to Ukraine. An essential 
part of the program is the removal of nuclear fuel 
still inside the sarcophagus. 

Kuchma agreed with U.S. Vice President Al Gore 
to hold a similar conference next year with G-7 po- 
litical and business leaders. 

Kuchma complained that the Russian delegate at 
the meeting was unhelpful and “sounded a discor- 
dant note. I will definitely inform Boris Yeltsin about 
this,” Kuchma said. 


U.S. company donates hemophilia 
therapy to Chornoby] relief fund 


(UkrNews) U.S. company Centeon L.L.C. and the 
Children of Chornobyl! Relief Fund (CCRF) announced 
on Nov. 6 that Centeon has contributed 30,000 units of 
Monoclate-P(R) (Factor VIII), a coagulation therapy, 
for Ukrainian children with hemophilia. 

CCRF is staging a medical relief airlift that will in- 
clude Monoclate-P(R) and other medical supplies to 
treat children who have been affected by the disaster at 
Chomobyl. 

“We are pleased to participate in the CCRF medical 
airlift to Chomobyl,” said John Sedor, Centeon’s CEO. 
“Centeon’s mission is to manufacture and supply ef- 
fective, high quality therapies that improve and extend 
the lives of patients throughout the world. This dona- 
tion of Monoclate-P(R) exemplifies the actions Centeon 
takes to fulfill our commitment to this mission.” 

Centeon is a global leader in the plasma protein in- 


dustry, providing an unprecedented range of innova- 
tive, high quality therapies and unique support services 
to patients worldwide. 

Since 1989, CCRF has delivered more than 1,000 
tons of aid to Ukraine. This aid has been consigned to 
hospitals where CCRF has established programs spe- 
cializing in the treatment of children and radiation victims. 

Among its most noteworthy achievements, the Fund 
has transformed the Lviv Regional Children’s Special- 
ized Clinical Hospital into one of the most advanced 
diagnostic and treatment centres for children with leu- 
kemia and blood disorders in Eastern Europe. 

In 1996, the founders of CCRF, Dr. Zenon and Nadia 
Matkiwsky, became the first U.S. citizens to receive 
the Ukraine Presidential Medal of Honor in recogni- 
tion of their outstanding efforts to aid the Chornobyl 
survivors. 


took part in processions and rallies throughout Ukraine 
on Nov. 7, according to official — and possibly under- 
stated — figures. Apart from Kyiv, the largest demon- 
Strations were recorded in the industrial centres of east- 
ern and southem Ukraine, with attendance figures rang- 
ing from 1,000 to 5,000 in Kharkiv, Donetsk, Luhansk, 
Kherson, Mikolayiv, Odesa, and Sevastopol. 
Communists and Socialists joined together in most 
of these demonstrations, calling for the unity of leftist 
forces in order to win the upcoming parliamentary elec- 
tions. This development is significant because it indi- 
Cates that grass roots pressure is mounting on Socialist 
leaders to conclude an electoral pact with the Commu- 
nists, a move that Socialist leaders have until now hesi- 
tated to make. The Socialist chairman of parliament, 


Oleksandr Moroz, chose to absent himself on medical 
grounds from the Socialist-Communist rally in Kyiv, 
sending his greetings instead. 

The Ukrainian Popular Movement (Rukh) and allied 
national-democratic groups, having proclaimed Nov. 
7 a day of mourning, staged commemorations and reli- 
gious services for the victims of Soviet terror and re- 
pression. Such gatherings were well attended in Kyiv, 
Lviv, and Ivano-Frankivsk. 

Lviv Communists were attacked by counter-demon- 
strators in the sole violent incident of the day. Ten 
people were injured in the clash. 

Meanwhile, ITAR-TASS reported that a poll of fifth 
graders in Crimea found that many identified Napo- 
leon or even Hitler as the leader of the October 1917 
putsch that brought Lenin and the Bolsheviks to power. 
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Privatization to proceed 


(JF Monitor)}—Ukrainian Prime Minister Valeriy Pustovoitenko, 
presidential administration head Yevhen Kushnaryov, and State Prop- 
erty Fund (SPF) chairman Volodymyr Lanovy have all announced 
that the parliament’s Nov. 4 resolution, which purported to suspend 
industrial privatization, has no legal force; and that the government 
will therefore go ahead with its privatization program. 

Under the constitution, parliamentary “resolutions” — as distinct 
from laws — are internal documents of the parliament and lack legal 
effect. The privatization program, however, has been enacted as a 
law and consequently remains in force, unaffected by the parliament's 
resolution. 

The officials further stated that SPF will continue negotiating and 
concluding sale-and-purchase agreements with private investors, fo- 
cusing on large industrial enterprises to be auctioned for cash. 

“The full legal framework for that is in place,” Lanovy pointed out. 

And Kushnaryov announced that Ukrainian President Leonid 
Kuchma is preparing a decree that would expand the opportunities 
for foreign companies to participate in the privatization of state prop- 
erty and retain profits afterward. 


Срогпобу! closure still in doubt 


(RFE/RL)—Energy Minister Yuriy Kostenko on Nov. 17 said that if 
Ukraine does not receive the estimated US$2.5 billion funding needed to 
honor its commitment to close the Chornobyl nuclear plant by 2000, it 
may upgrade the third reactor and run it for another 10-15 years, Russian 
agencies reported. 

That reactor is currently being repaired and will be restarted in March 
1998. Kostenko said Kyiv has neither the equipment nor the technology 
to remove the remaining nuclear fuel from the fourth reactor at Chornobyl, 
which was destroyed in April 1986. 

Meeting in Kyiv with Ukrainian Deputy Prime Minister Serhiy Tyhypko, 
UNESCO Director-General Federico Mayor said his organization will 
provide funds for Ukraine to set up a laboratory to monitor the after-ef- 
fects of the Chornobyl catastrophe, Interfax reported. 


Newsbriefs 


Communists win libel case 
(Eastern Economist)}—The Communist Party won a court case against 
the Region newspaper Nov. 26. Kyiv’s Shevchenko district court or- 
dered the paper to pay 100,000 hryvnia (C$73, 520) in compensation 
for moral damage incurred by the party as a result of an article en- | 
titled “Gas Dollars for the Dictatorship of the Proletariat”, which al- 
leged that the party was financed by energy giant Unified Energy 
Systems. . 


Kuchma criticizes EU passivity 
(RFE/RL)—Speaking in The Hague on Dec. 3, Ukrainian President 
Leonid Kuchma sharply criticized the European Union and most of 
its member countries for failing to do more to integrate Ukraine, Ukrai- 
nian media reported. He said this “passive” approach would have 
negative consequences for both sides. Meanwhile in Moscow, parlia- 
mentary speaker Aleksandr Moroz called for closer ties with Russia 
and for the ratification of the friendship treaty between the two coun- 
tries, ITAR-TASS reported. 


Rada fixes minimum pension 

(RFE/RL)—The Ukrainian parliament on Nov. 18 reaffirmed its de- 
cision to peg the minimum pension in 1998 to the level of subsistence 
wages, ITAR- TASS reported. Such wages are set at 74 hryvnias 
(C$55). President Kuchma refused to sign an earlier draft of the pen- 
sion law fixing the minimum pension at this level on the grounds that 
the budget does not contain adequate funds. 


Cabinet takes anti-smoking measures 

(Eastern Economist)—The Ukrainian Cabinet has issued a decree on 
the creation of a Coordination council aimed at controlling tobacco 
consumption. According to the Cabinet, the council will coordinate 
measures by government bodies and public organizations aimed at 
decreasing consumption. Health Protection Minister Andriy Serdiuk 
will appoint the council. 


Ukraine’s mint opens 

(Eastern Economist)—Ukraine, having minted its first coins at anewly 
built mint in Kyiv, has become only the second country in the former 
Soviet Union to have its own mint. It was constructed by the Austrian 
mint. Deputy Director Mykola Obelets noted it will operate at full 
capacity by the end of 1998. 


Crime fighting agreement signed 

(RFE/RL)—The interior ministers of Moldova, Ukraine, and Roma- 
nia signed a declaration on collaboration in the fight against orga- 
nized crime in Chisinau Nov. 14, RFE/RL’s Chisinau gureau reported. 
The declaration follows an accord on jointly combating organized 
crime that the three countries’ presidents signed at the first meeting 
of the Moldova-Ukraine-Romania “trilateral” in Izmail, Ukraine, in 
early July. 


Health sector to get funds 
(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma ordered Finance 
Minister Mitiukov to increase funds assigned for health protection. 
Kuchma has received more than 2,000 letters complaining about the 
work of medical institutions. The presidential press service confirmed 
the president has issued several orders to central and local adminis- 
trations aimed at improving the situation in the medical sector. 
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З приводу 60-ліття священослужіння 
о. крил. Володимира Тарнавського із 
поручення Єпархіяльного Єпископа Ед- 
монтонської Єпархії Владики Лаврентія, 
16-го липня 1997 р. Блаженіший 
Патріярх Мирослав Іван номінував всесв. 
о. крил. В. Тарнавського митрофорним 
протопрес-вітером. В грамоті Блаже- 
ніший Патріярх писав: «Доцінюючи Вашу 
ревність для Божої слави і для добра 
Української Греко-Католицької Церкви 
i Народу висловлюємо наше повне приз- 
нання ї похвалу» 

Ювілейні святкування 60- ліття свяще-- 
нослужіння о. митрата В. Тарнавського 
та чин надання митри відбулися 13-го 
жовтня ц.р. Благодарним молебенем в 
церкві св. Юрія з участю владики 
Лаврентія, священиків, гостей i парафіян 
та численної родини. Чин надання митри 
відбувся вели-чаво, його довершив вла- 
дика Лаврентій. Увесь молебень відспівав 
парафіяльний хор під дирегентурою 
внучки отця Ірини Тарнавської. 

В Домі Української Молоді відбувся 
ювілейний бенкет. Простора заля була 
вщерть заповнена. На адресу ювілята 
надіслано багато привітань від церковних 
ії світських достойників, уряду, родини, 
організацій та установ, поодиноких родин 
та осіб, В програмі свята брали участь 
діти рідної школи при церкві св. Юрія, 
хор «Дніпро», парафіяльний хор та пред- 
ставники організацій, які вітали Ювілята. 
Сердечно та тепло вітав о. митрата 
Тарнавського Владика Лаврентій. Від 
парафії говорив Їван Стадник. При кінці 
програми зворушений до глибини душі 
дякував о. Ювілят милосердному Гос- 


ко 


~ 
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подеві, за ласки, якими так щедро дарить 
його протягом 85-ти років, дружині п- 
ні добродійці Стефанії, родині, гостям, 
парафіянам та всім учасникам свята. 
Окремо висловив синівську вдячність 
Блаженішому Патріярхові Мирославові 
Їванові та Високопреосв. Владиці Лав- 
рентієві. На святкування прибула сестра 
Ювілята пані Наталія Головата з дочкою 
Уляною з Торонта. Господарем на бенкеті 
був парох о. д-р Евген Камінський. 

Достойний ювілят всесв. о. Тарнавсь- 
кий народився 16 липня 1912 р. в родині 
о. Якова Тарнавського і його дружини 
Богданни Глібовицької у селі Мухавка 
чортківського повіту на українському 
Поділлі. Виростаючи у священичій 
родині, Володимир формувався духово 
в наскрізь релігійній і патріотичній 
атмосфері. 

1931 р. вписався на богословські студії 
в Українській Богословській Академії у 
Львові. Після їх закінчення, ювілят 
одружився 9 серпня 1936 р. зі Степанією, 
дочкою о. Петра Смика, пароха Жовчова 
біля Рогатина, і Ростислави з роду 
Кузеля. 

Рукоположення на священика одержав 
ювілят 12 грудня 1937 р. з рук Висо- 
копреосвященнішого Архиєпископа Ївана 
Бучка. З того часу душпастирював у 
парафіях Рогатинського деканату у 
Дичках, Уїзді, Путятинцях та Лучинцях. 

Друга світова війна, кидає о. Тарнав- 
ського в 1944 р. з родиною на еміграцію 
до Австрії а опісля до Німеччини. 

19 січня 1950 р. за старанням Прео- 
священного Владики Ніла Саварина, о. 
ювілят з дружиною і трьома синами, 


- 
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60-ліття Священослужіння о. митрата В. 


іа 5 


О. митрат Володимир Тарнавський 


приїздить до Канади в Альберту і душ- 
пастирює тут спочатку в парафіяльній 
окрузі Ту Гилс. Там він звернув особливу 
увагу на дітвору, вів рідну школу, щоб 
українським дітям народженцям Канади 
дати знання рідної мови. 12 січня 1956 
р. Владика Ніл переніс о. В. Тарнавсь- 
кого до парафії св. Юрія Переможця в 
Едмонтоні, де він душпастирює до сьо- 
годні. Тут саме, на становищі пароха 
застає його ювілей 60-річчя праці в 
Христовому винограднику. 

В парафії св. Юрія о. ювілят широко 
розвинув свою діяльність і позначив її 


Україна не може впоратися 
з економічними проблемами 


Тарнавського 


тривалими слідами. Окрему увагу він 
присвятив дітворі. Зорганізував він дитя- 
чий садочок та рідну школу. Під прово- 
дом о. Волидимира та при щедрій жерт- 
венності парафіян і людей доброї волі, 
здвигнено новий прекрасний храм, у стилі 
питомому княжій добі, як пам'ятник , 
1000- річчя християнства в Україні. Нутро 
церкви завершено саме цього року 
стилевим і прекрасним розписом. 

Крім душпастирських обов'язків о. 
Володимир був через кілька років редак- 
тором місячника «Католицька Акція». 
Як пластун сеньйор працює передусім 
у ділянці рідного виховання української 
молоді і є капеляном Едмонтонської 
Пластової Станиці. Як ентузіяст рідного 
виховання 0. ювілят теж дає моральну 
поміч і другій нашій молодечій організації 
СУМ. 

Св. п. Блаженніший Патріярх Йосиф 
Сліпий, грамотою з 8 грудня 1967 р. 
іменував о. В. Тарнавського Митропо- 
личим радником а 15 лютого 1972 р. 
гідністю почесного крилошанина. 

Таємниця успіхів о. ювілята полягає в 
тому, що він священик з покликання. 
Він надзвичайно ревно сповняє свої 
душпастирські обов'язки, турбується 
найменшою дрібницею парафії та її 
членів, пильно дбає про духовний корм 
своїх вірних і нагадує кожному обов'язки 
супроти рідної Церкви і народу. Він 
непохитно стоїть на сторожі збереження 
прадідних церковних традиїй та чистоти 
обряду української Церкви, за що заслу- 
говує на особливу пошану й признання. 
Він і непересічний проповідник, а надівсе 
опікун людських душ. 
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| Валентина Карпенко ‘ 

(KBYB)—Pos3paxyHku Міждержавного статис- 
тичного комітету країн СНД засвідчують, що 
стан справ в українській економіці гірший, 
ніж у більшості країн колишнього СРСР. 

За 10 місяців нинішнього року Україна 
виробила промислової продукції на 2,1 відсотка 
менше, ніж за відповідний період минулого 
року. Гірші показники лише в Таджикистані 
(7%) та Молдові (2,996). Натомість у Киргизії 
промислове виробництво зросло на 49,5%, у 
Білорусі на 16,4%, Грузії - на 10,9%, 
Казахстані - на 3,990, Росії - на 1,590, 
Азербайджані - на 0,296, Вірменії - на 0,190. 

Загальний обсяг валового національного 
продукту збільшився в семи країнах СНД, а 
скоротився лише в Україні - на 4,3 відсотка. 

Трохи ліпші показники України в порівнянні 
з її сусідами лише за темпами інфляції та 
підвищення споживчих цін. Однак ці відносні 
«здобутки» можна віднести на затримки з 
виплатою зарплатні працівникам бюджетної 
сфери економіки, обсяг яких останнім часом 


7 листопада в Оттаві відбулася щорічна кон- 
ференція Атлантичної Ради Канади «Трансфор- 


- став ще "більшим» і «досягнув "суми; що» ріви!: 


значна двомісячному фонду заробітної плати 
по країні. 

Найбільша заборгованість держави - перед 
працівниками сільського господарства (70,7 90), 
будівництва (33,296), промисловости (32,495). 
Трохи скоротилася заборгованість перед 
вчителями та працівниками охорони здоров'я. 

У багатьох регіонах заборгованість покрива- 
ється за рахунок натуроплати. Намагання уряду 
перекласти частину проблем на місцеві бюджети 
штовхає місцеву владу на розрахунки натуро- 
платою. Трапляються навіть казусні випадки, 
коли педагоги (як, приміром, на Тернопільщині) 
в рахунок заборгованої зарплатні отримують... 
горілку місцевого виробництва. 

Трохи скоротилася заборгованість держави 
перед пенсіонерами. Але обіцянки уряду пов- 
ністю розрахуватися з людьми похилого віку 
до кінця року не справдяться, і уряд та Пре- 
зидент матимуть серйозні проблеми на чергових 
виборах до парляменту та на президентських 
виборах 1999 року. 


Конференція Атлантичної ради 
Канади про розширення НАТО 


України, спрямовану на поступову інтеграцію в 
европейські та евроатлантичні структури. 


мація НАТО: євроатлантична безпека після 
Мадриду». 

На обговорення широкому загалу науковців, 
співробітників, державних установ Канади, пред- 
ставників дипломатичного корпусу, акреди- 
тованого в Канаді, була винесена тема зовнішніх 
та внутрішніх факторів процесу розширення 
НАТО. 

З доповіддю «Хартія Україна-НАТО» на 
конференції виступив Посол України в Канаді 
Володимир Фуркало. У виступі були вісвітлені 
питання підготовки і підписання Хартії (м. Мад- 
рид, червень цього року), змісту зв'язків між 
Україною і Альянсом, перспектив подальшого 
співробітництва між сторонами. Окремо була 
окреслена діяльність України в рамках новоство- 
реної Ради евроатлантичного партнерства (РЕАП). 

В. Фуркало підтвердив стратегічну лінію 


З канадської сторони на конференції виступили 
перший заступник міністра закордонних справ 
Дональд Кемпбелл, ряд відомих науковців та 
військових. 


Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 283 
Tel.: (403) 428-7767; Fax: 425-2329 


Говорю по українськи 


ОЕМТІЗТ5-ДЕНТИСТИ Виборче об'єднання 


створено 


(Прес-служба ДСУ)--18 листопада в кон- 
ференційній залі УНІАН о 11:30 год. 
відбулася прес-конференція виборчого 
об'єднання «Менше слів» за участю Голови 
Всеукраїнського комітету оборони прав лю- 
дини Людмили Вансовської, Голови СНПУ 
Ярослава Андрушківа, Голови ДСУ Романа 
Коваля та Президента Асоціяції багатодітних 
родин України Василя Маринченка. 


калаДлАти 
Dr. С. Fialka-Eshenko 
& Dr. Iris Kuc 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 013 


420-1510 
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Franko appointed to 
Shevchenko Foundation Board 


The newest appointment to the 
Board of Directors of the Ukrainian 
Canadian Foundation of Taras 
Shevchenko is Dr. Roman Franko of 
Toronto. 

Dr. Franko was appointed to the 
Board of the Shevchenko Founda- 
tion by the Presidium of the Ukrai- 
nian Canadian Congress in June 
1997. He represents the Ukrainian 
Self-Reliance League of Canada 
replacing Dr. Roman Yereniuk, 
Winnipeg, who has retired from the 
Board. 

Roman Franko’s origins are in 
Saskatoon, where he took his el- 
ementary and secondary schooling. 
Не is the son of Stefan and Dr. Roma 
Franko. 

Upon leaving Saskatoon, Franko 


Dr. Roman Franko 


Dr. 


Investor’s Digest and the Financial 
Post. 

He has served on the executives 
of many Ukrainian organizations 
including St. Vladimir’s Institute. 

The Shevchenko Foundation is a 
chartered philanthropic institution 
dedicated to the promotion of the 
Ukrainian Canadian cultural heri- 
tage. Since its inception in 1963, the 
Shevchenko Foundation has 
awarded more than C$3 million, 
Canada-wide, providing financial 
support for projects relating to the 
development of Ukrainian arts, edu- 
cation, literature and language in 
Canada. 

The Foundation awards its grants 
from the growth accumulating on its 
capital fund which has been created, 
and continues to be built, by dona- 


studied in Toronto and Paris prior 
to completing his Ph. D. in Political 
Studies at Queen’s University. 


The launching of the book “Ukraine in Transition: 
Politics, Economy, Culture” took place Nov. 6, at 
the Canadian Embassy in Kyiv. 

This book is an outcome of a joint Ukrainian-Ca- 
nadian project, financed by the International Renais- 
sance Foundation and Association of Universities and 
Colleges of Canada. 

A wide-ranging study of the transition process 
during 1991-1996, the work includes contributions 
from Ukrainian and Canadian political, academic and 
government leaders. To provide background under- 
standing of the Ukrainian culture, traditions and men- 
tality before the transition, a chapter that covers 
Ukrainian origins and history is included. The main 
; accent, (hough, is.on political апа есопотіс change. 

Authors of the publication analyze relations 
between the executive and legislative powers, cre- 


Franko is currently an 
independent stock analyst by profes- 
sion and is a regular contributor to 


Canadian-Ukrainian book launched at Embassy 


es ert a 


organizations from across Canada. 


ation of the public administration system and civil 
society development. Changes in the economic sys- 
tem are discussed with relation to macro economic 
stabilization, ownership structure, banking system, 
investment and other issues of economic development. 

“Contributors to this publication are leaders in the 
transformation process in Ukraine,” said Christopher 
Westdal, Canadian Ambassador to Ukraine during 
the official ceremony. 

“Their thoughtful contributions offer a much 
deeper understanding of the difficulties and chal- 
lenges which face Ukraine as it navigates the un- 
charted waters of transformation. This book will also 
help to acquaint English language readers with the 
main tendencies of the transition in Ukraine and to 
understand changes underway in Ukraine at the end 
of the 20th century,” he added. 
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Left to Right: Rev. Anton Tarasenko, Parish Priest, Oksana Hnatiuk, Pres. Ukrainian Professional & Business 
Club, Mykola Huralnik, Orchestra Conductor, Col. Wolodymyr Zibrow, Artistic Director, John Pawluk, Coordi- 
nator, Halia Wilson, Pres. Ukrainian Canadian Congress Calgary Branch, Mary Bereziuk, Pres. Ukrainian 


Assumption Seniors. 


Assumption seniors host military performers 


Ukrainian Assumption Seniors and Ukrainian Cana- 
dian Congress Welcome Ukrainian National Army Song 
& Dance Company at a banquet held at Assumption of 
the BVM Ukrainian Catholic Church Auditorium Sat- 
urday, October 4, 1997. 

When the scheduled performance at Lethbridge was 
cancelled, Calgary received a call from the touring 
group asking if we could host them. On a 24-hour no- 
tice Ukrainian Assumption Seniors were asked if they 
could prepare a reception for 84 members of the song 
and dance group. 

A phoning committee of John Pawluk, Halia Wil- 


son, Mary Bereziuk, Helen Popil and Eva Cybulski got 
to work and invited guests and donations of food. Halia 
Wilson met the group at their motel and escorted them 
to the auditorium. 

Some 180 people in all enjoyed the evening with a 
banquet. “Our Father” was sung by a member of the 
National Army and Rev. Tarasenko blessed the food. 

Mykola Huralnik thanked everyone for the warm 
reception and Col. Zibrow gave a brief speech con- 
ceming the tour and invited everyone to come to the 
concert. Joe Karapinka recorded the evening on film. 


tions of individuals and Ukrainian 
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Increased commitment to 
multiculturalism urged 


The 25 leaders of national ethnocultural organizations, who par- 
ticipated in the Canadian Ethnocultural Council’s semi-annual meet- 
ing in Toronto, Nov. 15-16, expressed serious concerns about the fed- 
eral government’s continued cutbacks to the multiculturalism pro- 
gram, despite having achieved a balanced budget. 

The Council’s members adopted a resolution which calls on the 
federal government to demonstrate an increased commitment to the 
concept of multiculturalism. 

“We will employ all necessary measures to impress on the federal 
government the urgency and significance of substantially and pub- 
licly recognizing the 10th anniversary of the Canadian 
Multiculturalism Act in 1998," said Emmanuel Dick, President of 
the Canadian Ethnocultural Council — the only coalition of national 
ethnocultural organizations in Canada. 

“We are convinced that the Canadian Multiculturalism Act pro- 
vides the most effective and efficient way to strengthen 
multiculturalism in Canada,” said Dick. 

“Multiculturalism implies mutual respect for different cultures and 
mutual appreciation for distinctive values, customs, and religious 
practices. It is based on equality and sharing — an equal opportunity 
for all Canadians to participate in the social, economic, and political 
life of our society. Far from being a divisive factor, at a time when 
Canadians are seeking to understand where and in what their unity 
lies, the multiculturalism concept we have embraced is one of the 
most powerful forces which our country has ever known.” 

The Canadian Multiculturalism Act, the first legislation of its kind 
anywhere, was unanimously adopted in 1988 by Parliament. The Act 
Affirms the multicultural reality of our society. It states that 
multiculturalism is a fundamental characteristic of the Canadian heri- 
tage and identity and it pledges the federal government to promote 
multiculturalism throughout Canadian society. 

The Canadian Ethnocultural Council’s objectives are to ensure the 
preservation, enhancement and sharing of the cultural heritage of 
Canadians, the removal of barriers that prevent some Canadians from 
participating fully and equally in society, the elimination of racism 
and the preservation of a united Canada. 


Rada agrees to issue 
loans for EBRD summit 


(Eastern Economist)—The Verkhovna Rada revoked its earlier deci- 
sion Novy. 6 to prevent the Cabinet from issuing guarantees for loans to be 
issued by banks and financial institutions to modernize hotels in Kyiv in 
time for the European Bank for Reconstruction and Development meet- 
ing to be held in May 1998 in Kyiv. 

Funds are also needed for the modernization of Boryspil airport. Depu- 
ties agreed to grant this right to the Cabinet until June 1, 1998. 

Former Deputy prime Minister Victor Pynzenyk announced earlier that 
he had refused to support the draft law on arrangements pertaining to the 
EBRD meeting “as we know from experience that 85 per cent of these 
credits will be re-paid out of the state budget.” 


Ukraine to lag behind 
others in 1998 


(Eastern Economist)—Gross Domestic Product is expected to grow 
in all Former Soviet Union and East European countries in 1998, ac- 
cording to the European Bank for Reconstruction and Development. 

In 1997, production will fall in Ukraine by 4.1 per cent. In 1998, 
GDP in Ukraine is expected to grow by just 1.1 per cent. 

What will disturb the Cabinet and the National Bank of Ukraine is 
the forecast made by the EBRD that the inflation rate for Ukraine in 
1998 will rise to 19.1 per cent, which is much higher than anticipated 
by the NBU. 

The forecast is based on statistics prepared by the EBRD, the Euro- 
pean Union, the International Montetary Fund, the Organization for 
Economic Cooperation and Development and on data supplied by 
Western companies and banks operating in the region. 


World Bank suspends 
support for pension reform 


(Eastern Economist)—The World Bank suspended its support program 
for pension reform in Ukraine, announced it Director for Belarus and 
Ukraine Paul Siegelbaum Nov. 14. 

But the bank and US government are still interested in a project on 
developing the labor market and are ready to start discussions, he added. 

Meeting Siegelbaum Nov. 15, President Leonid Kuchma discussed ex- 
isting cooperation and future prospects for cooperation aimed at reform- 
ing the economy. 

Talks on a new strategy in cooperation concluded that current bank 
projects on developing agricultural, energy and coal, should be regarded 
as priority sectors. 

Thus, credits allocated for these areas will not be cut. Kuchma stressed 
that future bank projects will assist the development of a market economy 
in Ukraine. 


SC Ukraine ravages 
early indoor competition 


By Vlodko Boychuk 

After a very successful outdoor season, Soccer Club “Ukraine” 
has entered its first indoor season in the Edmonton Soccer League. 
Due to the fact that SC “Ukraine” is a new team in the Indoor League, 


it had to enter the championship in the Ninth Division. However, the 
winners of all divisional competitions have a chance to compete in 
the Provincial Indoor Championship at the end of the 1997-98 season 

This year there are nine teams playing in Division 9 and all the 
games are being played on Tuesdays. Despite the fact that some of 
the teams in this Division are obviously weak, there are two teams - 
“Anatolia” and “Reinhold Shooters”, which will definitely challenge 
the SC “Ukraine” in its attempt to win the indoor title. Each of these 
teams has won their first three games and are the divisional leaders. 

In its first game Soccer Club “Ukraine” beat “FC Grasshogs” 5-2. 
Then it thrashed “River Dogs” 15-1 and knocked out “Brothers” 7 -1. 


Nahornyak banned 
after failed dope test 


Ukraine midfielder Serhiy Nahornyak failed a dope test for the mask- 
ing agent Bromantan and was banned from Ukraine’s Noy. 15 World 
Cup qualifying playoff match against Croatia, reported Reuters. 

Le Federation Internationale de Football Associations announced on 
Noy. 12 that Nahornyark who plays for Dnipro Dnipropetrovsk, tested 
positive in a doping control conducted after the first leg of the playoff 
against Croatia in Zagreb on Oct. 29. 

He is suspended from all national and international competition while 
the case is being reviewed by the World Cup Organizing Committee. 

The case is the first positive test out of 19 random controls conducted 
by FIFA during the qualifying series and the first in the World Cup 
since Argentinian Diego Maradona tested positive during the finals in 
. the United States four years ago. 


Sports Briefs 


Zahorodniuk takes bronze 


(UkrNews)—Ukraine’s Viacheslay Zahorodniuk edged American 
Michael Weiss for the bronze medal in men’s singles at the Cup of 
Russia Champions Series figure skating event in St. Petersburg, Nov. 
22, Evhenia Filonenko and Thor Marchenko’s fourth place finish in 
pairs was the best result for Ukraine at the NHK Trophy Champions 
Series in Nagano, Japan, Noy, 29-30. Dmytro Dmytrenko was eighth 
in men’s singles as was Olena Liashenko in women’s. 


Silver in fencing 

(UkrNews)—Serhiy Holubitsky took the silver medal in the men’s 
foil event at the European Fencing Championships in Gdansk Po- 
land, Nov. 5. He was beaten 15-10 by Adam Krzesinski of Poland in 
the final. 
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Dynamo clinches quarter-final berth 


Dynamo Kyiv locked up first 
place in Group C of the European 
Champions’ League and a place in 
the European Cup quarter-finals 
with a 1-1 draw against Dutch PSV 
Eindhoven, Nov. 27, reported 
Reuters. 

The post-match celebrations said 
it all. The Ukrainian team, a lone 
pillar in a crumbling post-Soviet 
footballing edifice, took their bows 
before an ecstatic crowd of 80,000 
in Kyiv’s imposing Olympic Sta- 
dium. 

Coach Valeriy Lobanovsky said 
his team deserved victory in the 
“group of death” after crushing 
Barcelona home and away and 
drawing with Newcastle United. 

“PSV had to go all out to win, but 
we earned this draw and we're very 
happy to get to the quarter-finals for 
the first time,” he said, managing a 
hint of a rare smile. 

Former Soviet national coach 
Lobanovsky, a hero in Ukraine for 
his achievements in just a year back 
at the club, will be hoping to add to 
his cabinet of trophies which in- 
cludes two Cup Winners’ Cups with 
Kyiv in 1975 and 1986. 

Dynamo’s Serhiy Rebrov opened 
the scoring in the 19th minute, slot- 
ting home a brilliant cutback from 
Star strike partner Andriy 
Shevchenko and leaving Eindhoven 
goalkeeper Ronald Waterreus with 
no chance. 

Close to half-time Shevchenko 
showed just why he has attracted the 
interest of European heavyweights 
Manchester United and AC Milan 
when he waltzed past three bemused 
defenders only to be blocked when 
homing in on goal. 

PSV’s best chance of the half fell 
to Belgian attacker Luc Nilis whose 
close-range shot was blocked. Gilles 
De Bilde had a half-hearted penalty 
appeal turned down in the 42nd 
minute. 

De Bilde got his reward in the 
65th when the unmarked Belgian 
caught the defence napping, bring- 
ing down a looping cross well with 
his chest before slotting the ball 
home. 

Eindhoven could tie Куїу оп 
points were they to beat Barcelona 
in their last game and if Dynamo 
lose at Newcastle United. But the 
Ukrainians go through anyway by 
virtue of their 3-1 win in the Neth- 
erlands in the opening round. 


Andriy Shevchenko 


Three weeks earlier Shevchenko 
scored a hat-trick as Dynamo 
thrashed Barcelona 4-0 at their home 
stadium in Spai. 

It was all over by half-time as 
Shevchenko headed goals in the 
ninth and 32nd minutes and added 
his third from the penalty spot just 
before the break. 

Barcelona’s misery was com- 
pleted when Rebroy scored а fourth 
for Kyiv 13 minutes from time, re- 
ported Reuters. 

І обапоузКу said putting seven 
unanswered goals past Barcelona in 
the space of two weeks proved the 
Ukrainian champions were now a 
match for Europe’s finest. 

“Tt wasn’t a brilliant victory. We 
knew how Barcelona would play 
because they had only a one aim, to 
win.” 

But he added: ““We showed will 
and character and have proved we 
can play as equals with the great 
names of European soccer.” 

Dynamo officials also complained 


about their treatment in Barcelona 
and filed a formal protest with the 
Union of European Football Asso- 
ciations the day after the game. 

The team had been held up for two 
hours by customs and immigration 
officials at Barcelona airport, were 
given a sub-standard fraining pitch 
and then ordered off another ground 
by Spanish police, spokesman 
Alexiy Semenenko said. 

“Dynamo Kyiv has sent an offi- 
cial protest to UEFA through the 
UEFA match delegate,”’ said 
Semenenko. 

But the disruption to Dynamo’s 
preparations for the match backfired 
as it added anger to Куїу'я determi- 
nation to consolidate their grip on 
the “group of death,” and kick 
Barcelona out of the European Cup. 

“T don’t have to tell you what the 
mood was after all those problems,” 
Semenenko said, adding that Dy- 
namo officials, among them the 
former president of Ukraine, were 
given poor seats. “Barcelona wanted 
to scalp us. But they took their own 
scalp.” 

But Barcelona officials said the 
delay came because Kyiv had ar- 
rived on separate charter flights 
which landed with a two-hour inter- 
val, but with a single visa for the 
group. 

“We're indignant,” said Вагсе- 
lona spokesman Domenec Garcia. 
“Their behaviour is totally irratio- 
nal.” 

Garcia said that the Dynamo play- 
ers had ordered a female guide and 
interpreter off the team coach be- 
cause they thought travelling with a 
woman brought bad luck on match 
days. 

Because the driver was then un- 
able to communicate with the Ukrai- 


nian players they were taken to опе 


of Barcelona’s five grounds, but not 
the ‘Massia’ training pitch they 
wanted to use. 


European Champions’ League 
Group C Standings 


GP W 
Dynamo Kyiv 5 3 
2 


PSV Eindhoven 5 
Barcelona 5 
Newcastle United 5 
Remaining games: Dec 10: PSV Eindhoven у Barcelona, Newcastle 
United у Dynamo Kyiv. 


1 


т L GF СА Pts 
0 13 4 п 
1 7 
3 5 

1 3 5 


Croatia knocks Ukraine out of World Cup 


Alen Boksic’s goal in the 27th minute lifted Croatia 
to а 1-1 tie with Ukraine in their World Cup playoff in 
Kyiv, Nov. 15 and dashed the blue-and-yellow squads 
hopes for a berth in the World Cup finals in France in 
1998. 

Coupled with a 2-0 victory in Zagreb Oct. 29, the 
victory gave Croatia a berth on a 3-1 aggregate score. 

Ukraine needed to win 3-0 during regulation time, 
or at least 2-0. which would have sent the game into 
sudden-death overtime. 

For a brief moment it looked like the Nationals might 
do it. 

Dynamo Kyiv striker Andriy Shevchenko, the 21- 
year-old in whom the Ukrainians had placed high hopes 
after his hat-trick against Barcelona the previous week, 
gave the hosts an early view of the road to France, scor- 
ing after just four minutes which reduced the aggre- 
gate score to 2-1. 

He slotted home from close range after Croatian 
keeper Marijan Mnmic spilled a Vitaly Kosovsky ef- 
fort straight into the striker’s path, reported Reuters 

Minutes later, the 70,000 fans in the rain-swept Olym- 
pic Stadium thought their country could be on their 
way to the finals when Shevchenko repaid the compli- 
ment, Kosovsky tapping home into an empty net after 
Shevchenko’s shot rebounded. Their joy was brief, 
however. The referee ruled it offside and Ukrainian 
dreams were soon over. 

Croatia, who had weathered the early storm, all but 
killed off the contest in the 27th minute when Boksic 
equalized. The Lazio striker tumed in front of goal and 


rifled home a low right-foot shot, which appeared to 
take a slight deflection. 

The result was never in doubt after that, as Ukraine 
needed three more to close the gap and cancel Croatia’s 
away goal advantage. 

Davor Suker had the best chance to give Croatia vic- 
tory on the night, failing to meet a perfect cross mid- 
way through the second half. Ukraine’s second half 
efforts were limited to a curling effort from Yuri 
Kalitvintsev. 

Ukraine, desperately disappointed not to make their 
mark have yet to appear in the finals of a major tourna- 
ment as an independent nation since the collapse of the 
Soviet Union. 

“It was a clear goal,” said coach Jozhef Sabo of 
Kosovsky’s disallowed effort. “The referee’s mistake 
cost us dearly. It forced us to change our strategy.” 

The Croatians were able to slow down the game after 
that and took control of midfield. The home side sim- 
ply ran out of gas while the visitors played a disciplined 
and error-free game, giving nothing away. 

“I feel really sorry for Ukraine but our team was the 
better on the night,” said Croatia coach Miroslav 
Blazevic. 

“In all my 30 years of coaching I was never more 
scared than when they scored their second goal. Fortu- 
nately the referee ruled an offside. It was the right de- 
cision.” 

If it was any consolation to Ukrainian fans, Russia 
too didn’t make the finals. They lost 2-1 to Italy on 
aggregate score. 
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Ashurst backs Ukrzoloto liquidation 


(UkrNews)—Bermuda-based Ashurst Technology 
Ltd. and Toronto-based Ashurst Technology Canada 
Inc. say that they fully support the Ukrainian 
government's decision to liquidate the state-owned joint 
stock Company “Ukrzoloto” and the proposed transfer 
of Ukrzoloto’s business to a new State entity. 

In a Nov. 13 press release, Ashurst says these mea- 
sures were taken after consultations with them and that 
the company believes this will speed up the comple- 
tion of the gold project for which it suspended financ- 
ing earlier this year due to delays. 

Ashurst is working on the development of five gold 
deposits in Dnipropetrovsk and Kirovohrad Oblasts. 

In the company release, Ashurst cited a letter written 
to them by Deputy Minister of Industrial Policy, Serhiy 
Hryshchenko, who was also appointed as the head of 
the liquidation commission of Ukrzoloto under Cabi- 
net authority and by a decision of the shareholders of 
Ukrzoloto itself, in which he stated: 

“With regard to the specific situation which has de- 
veloped around Ukrzoloto, I would like to assure you 
as one of the active participants of the economic ex- 
periment whose purpose is to enable a Ukrainian busi- 


(Eastern Economist)—The state has to maintain 
its levers of power over enterprises during the 
privatization of oil and gas companies, said the Chair 
of the State Oil and Gas Committee Mykhailo 
Kovalko at the first congress of oil and gas sector 
workers Nov. 12. 

Taking into consideration the strategic importance 
of the sector in Ukraine’s economy the state must 
own at least 26 per cent of the statutory fund of such 
enterprises. 

Kovalko noted that the Cabinet is supporting his 
proposal. He said that the process of transferring the 
share packages of privatized enterprises to 
DerzhNaftoGas-Prom has begun. 

Independent experts note that privatization of the 
sector has run great difficulties. Thus, privatization 
of UkrGasProm was banned, UkrNafta’s 
privatization was suspended and privatization of 
ChornomorNaftoGas is yet to begin. 


(Eastern Economist)—The Transport Ministry has 
given its general support towards a project to recon- 
struct Air Ukraine. 

The project was put forward by the firm’s Board and 
provides for two stage reconstruction. 

The first stage involves the merger of the Boards of 
Air Ukraine and the Boryspil Air Company. 

Then the shares of this newly-created structure will 
be placed with the intention of attracting a foreign in- 
vestor. 

All 11 regional air companies will be able become 


State to maintain levers over oil & gas 


ness (the gold project) to obtain access to the Westem 
financial markets, that the decision made by the Cabi- 
net of Ministers to liquidate Ukrzoloto does not mean 
that we are withdrawing from the experiment as a 
whole. On the contrary, having in mind an expansion 
of the State’s influence over the conduct of the experi- 
ment, an experiment which you personally strongly 
advocated, certain measures have been taken which will 
encourage the continuation and acceleration to a suc- 
cessful completion of the experiment in cooperation 
with Ashurst Technology...” 

Ashurst also stated that its Chairman and CEO, 
Benton Н. Wilcoxon, will be meeting with Hryshchenko 
in the very near future to make a joint announcement 
regarding the gold project. 

“I am confident that the restructuring of the Ukrai- 
nian State’s participation in the project will solve cer- 
tain outstanding issues which have stalled the project 
since the summer,” said Wilcoxon. 


Privatization of branches of UkrGas made man- 
agement of this sub-division even more complicated, 
as it halted the flow of money received from con- 
sumers for gas. 

Extraction of oil and condensed gas for the first 
nine months of 1997 accounted for 2.9 million tons 
and 13.2 billion cubic metres respectively. During 
this period, 277,000 metres of deep bore-holes were 
drilled. 

Despite the complicated financial and economic 
situation in the sector, the majority of construction 
enterprises, plants and project and scientific organi- 
zations accomplished their tasks. Late payment for 
consumed oil and natural gas, and non-payment, led 
an to a rise in debts during the period and a worsen- 
ing cash flow situation. 

Nevertheless, presidential advisor Anatoliy 
Halchynsky confirmed Nov.12 that large-scale 
privatization will go ahead according to plan. 


~ Air Ukraine restructuring approved 


members of the new company. 

If they do not wish to, they will be able to continue 
flying their old routes and cooperate with the restruc- 
tured Air Ukraine via agreements. 

Debts owed by Air Ukraine stand at about 5 million 
hryvnia (C$3.75 million), according to an anonymous 
source. It owes Hr 1.25 million to Kyiv airport and Hr 
1.5 million to plant #410 for the repair of equipment. 

The company’s debtors owe US$2.5 million with the 
Cabinet owing Hr 586,000, parliament Hr 201,000 and 
the airline KyivAir owing Hr 1.4 million. 


Japanese, Germans back Boryspil reconstruction 


(Eastern Economist)—The Japanese bank Mitsubishi 
and German KFW will provide Cabinet-guaranteed 
credits worth DM 65 million and DM 130 million re- 
spectively for reconstruction of runway No. 1 at 
Boryspil International Airport near Kyiv. 

According to the Transport Ministry, German 
Daimler Benz Aerospace AG agreed with the Japanese 
bank on provision of the credit at the beginning of 


JKX demands return 
of US$20 million 


(Eastern Economist)—A delegation from the 
Board of British company JKX, a co-founder of 
the Poltava Oil and Gas Company joint venture, 
addressed the management of the State Commit- 
tee on the Oil and Gas Industry with a request for 
help with the retum of US$20 million paid into 
the JV owed to them by state-run company UkrGaz 
owes them as a debt. 

The debt was accumulated when UkrGaz failed 
to pay for 227 million cubic meters of gas which 
the oil and gas company in Poltava supplied in 
1996-1997. 

According to JKX General Director, Robert 
McCrekin, if the debt was repaid the Poltava-based 
joint venture could increase the production of gas 
two-fold. 

As of August 1, 1997, JKX produced 505 mil- 
lion cubic meters of gas in Ukraine, of which 458 
million cubic meters was sold to UkrGaz. 


October. 

The Cabinet will also provide guarantees for a DM 
195 million loan for reconstruction of Boryspil Inter- 
national Airport in preparation for the EBRD Congress 
in May 1998. 

According to the Transport Ministry, the conditions 
and mechanism for KFW’s financing of the project will 
be determined jointly by the Finance Ministry and the 
Ukrainian Export-Import Bank. The credit will be in- 
sured by the company Hermes. 


Britain keen to develop 
mining industry 


(Eastern Economist)—The British government's ea- 
gemess to work with the Ukrainian Cabinet as part- 
ners and build close ties with local administrations in 
Ukraine was stressed by George Foulkes, international 
aid and development minister during his visit to 
Donetsk Nov. 26. 

The aim of the visit was to study the closure of mines 
in the region and the implementation of joint projects 
with the British Know-How on restructuring the oblast’s 
coal industry. Visiting Donetsk was the “most impor- 
tant part of my visit to Ukraine,” said Foulkes. 

Social assistance for miners made redundant due to 
closures were also discussed, as well as prospects for 
the founding of joint venture firms. 

Britain has a lot of experience in this field, as it un- 
derwent a similar stage of industrial change in the mid 
eighties when many pits were closed because it was no 
longer economic to mine. 


15 
Odyssey to negotiate for 
entire Dolyna region 


(UkrNews)—Calgary-based Odyssey Petroleum Corp. has an- 
nounced that it has terminated its agreement with Trident (88) Explo- 
ration Ltd. under which Trident had agreed to transfer to Odyssey the 
right to negotiate an agreement with the Ukrainian national oil com- 
pany, UkrNafta, to explore and develop the Dolyna Field in Ivano 
Frankivsk Oblast. 

Odyssey spokesperson Shelby Fraser told Ukrainian News the 
government of Ukraine told the company the agreement was no longer 
valid because Trident had not fulfilled all the conditions. 

As a result Odyssey has entered into its own negotiations with 
UkrNafta for a joint venture involving the whole Dolyna region, but 
does not expect an agreement to be reached until next year. 

Odyssey’s management remains confident that, properly explored 
and developed, significant potential exists within the Dolyna Field 
and the surrounding region to enhance the existing production of ap- 
proximately 4,000 barrels per day and to discover and develop addi- 
tional reserves, she added. 


Business Briefs 


Ukraine gets Iran aircraft contract 
(RFE/RL)—Iran has awarded Ukraine’s Motor-Sich firm a contract 
worth US$140 million to supply equipment and personnel training 
for the production of aircraft engines. The contract is part of a larger 
$4 billion project to build a plant to produce military airplanes. The 
contract was awarded jointly to the Motor-Sich plant in Zaporozhia, 
the Kharkiv Aviation plant, and the Antonoy Aviation Design Bureau 
in Kyiv. 


Gold tenders prepared 

(Eastern Economist)—The State Geology and Mineral Resources 
Committee announced Nov. 24 that it has started preparations to hold 
an international tender on prospecting and operating the Maysky gold 
mine in Odesa Oblast. It is already conducting two tenders on pro- 
ducing oil and gas on the Black Sea shelf and copper in Volyn Oblast 
and holding talks with certain firms on investing in prospecting. 


Poland asked to participate in pipeline 

(Eastern Economist)—Meeting Polish Deputy Prime Minister Janusz 
Timoszewski in Sarajevo at the plenary meeting of Central European 
Initiative countries, Ukrainian Prime Minister Valeriy Pustovoitenko 
invited Poland to take part in construction of the Odesa oil terminal 
and the Odesa-Brody pipeline. He emphasized that construction of 
these objects was necessary for creation of a new transport corridor 
which is vital to both countries. 


CANADIAN / UKRAINIAN JOINT VENTURE 


Established Columbia Cement Block Plant Venture located in an 
industrial city of Kostopol is seeking proposals from investors: 
1. Purchase 20% of Joint Venture & assume management, or 

2. Purchase 15% of the Joint Venture as Shareholders, or 

3. Purchase the entire property and operation project. 

Raw Materials in plentiful supply locally at reasonable cost 
Great potential for local and cross border sales 
Proposals will be received up to Dec. 15, 1997 

Avoid the difficult tasks of Development and Start Up 

Get involved in an Established Operative Project 


ORIA WEST CANADA INC. 


9528 - 142 Ave. Edmonton, Alberta T5E 6A5 
PH. / FAX 475-1501 


Why just read about Ukraine whe 
Why just read the news when 


EASTERN ECONOMIST 


IS LOOKIAKsS 


fail-priented, you are 
d you can read Russian. 


та tlidee@gluk.apc.org 


(JF Monitor)—Russian President Boris Yeltsin devoted his 
weekly radio address, Nov. 21 to the subject of Russian-Ukrai- 
nian relations. 

Reviewing the “no-necktie summit” he had held several 
days earlier with Ukrainian President Leonid Kuchma, Yeltsin 
described it as heralding “the long-awaited change in rela- 
tions between Russia and Ukraine” and declared that “rela- 
tions are now on the upswing.” In a passage that will go down 
particularly well in Kyiv, Yeltsin disavowed “Russian politi- 
cians who often go to Ukraine with inflammatory speeches... 
No one is allowed to pit Russia and Ukraine against each 
other,” the Russian president admonished. The remark was 
clearly alluding to Moscow Mayor Yury Luzhkov and Duma 
ultranationalists such as Sergei Baburin. 

In other remarks, Yeltsin made an even-handed reference 
to the Russian diaspora in Ukraine and the Ukrainian diaspora 
in Russia, and anticipated steady Russian gas supplies to 
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Yeltsin reviews Ukrainian-Russian relations 


Ukraine this winter. Referring to a story by Nikolai Gogol 
(Mykola Hohol) — a writer claimed by both nations, Yeltsin 
also cautioned both peoples against imitating the two charac- 
ters who destroy their friendship through quarrels. In a folksy 
coda to his speech he urged Russians to root for Ukrainian 
sportsmen in international competitions “as we would root 
for our own.” 

But in the same address, Yeltsin recalled nostalgically that 
“not so long ago we had a single economic system. Russians 
and Ukrainians lived as if ina communal apartment. Our sepa- 
ration was painful.” Also “stinging to us” were Ukraine’s re- 
cent naval exercises with NATO countries in the Black Sea. 
Yeltsin went on to disapprove of “some [Ukrainians] who 
even took it into their heads to divide our common history.” 
This is a reproach often heard even from liberal Russians, 
and it is one that reflects a reluctance to accept fully a distinct 
Ukrainian nationhood. Yeltsin called for creating joint ven- 


tures through Russian capital investment in Ukraine’s energy 
sector and other industries, and he urged Ukraine to “cooper- 
ate more actively with Russia in the CIS... to change the very 
face of the CIS.” 

The address on the whole reflects the current effort on both 
sides to improve the political atmosphere and economic rela- 
tions between them. Its inconsistencies illustrate the contra-" 
dictory nature of that trend, including official Moscow’s re- 
sidual psychological difficulties in accepting Ukraine’s choice 
to leave the former communal apartment. On balance, the 
tenor of official bilateral relations has improved markedly in 
recent months and is likely to grow warmer in the runup to 
the official summit in February and Ukraine’s parliamentary 
elections in March. The Kremlin would certainly want to pre- 
vent a Red victory in the Ukrainian elections, and appears to 
have decided that it has no choice but to facilitate electoral 
success for Kuchma’s camp. 


Resolutions to coordinate fight 
against money laundering 


(Eastern Economist)—Three resolutions on fighting 
money laundering of particular importance to Ukraine 
were approved by the 66th Interpol General Assembly 
which took place in late October, says the director of 
the National Investigation Bureau Col. Viktor Radetsky. 

He noted that these “resolutions have to be markers 
in the preparation of a package of measures by secu- 
rity bodies and state police in the fight against this kind 
of crime.” 

The first resolution recommends the provision of a 
legislative base for criminal persecution of persons who 
take part in laundering and requests that banking and 
finance institutions inform law enforcement agencies 
about suspicious or unusual operations and so that they 
prohibit opening of anonymous accounts. 

Radetsky added that the second resolution states that 
financial accounting procedures are to be simplified to 
allow easier access to banking information for law-en- 
forcement agencies. 

This resolution has the backing of President Leonid 
Kuchma who has been trying to persuade Ukrainian 
commercial banks to ease their confidentiality regula- 
tions to assist the efforts of the STA and other agencies 


in the fight against laundering. 

The third resolution focuses on creating a data base 
of national statistics on the number of people involved 
and sums confiscated. 

These resolutions will ensure much more effective 
cooperation between financial institutions and law-en- 
forcement agencies. 

Radetsky confirmed Ukraine has agreed to work 
under the auspices of a sub-regional bureau on condi- 
tion that countries of Central Asia, Eastern Europe and 
Baltic states are included in the bureau. 

The issue was proposed to be included on the agenda 
at the 66th General Assembly meeting but was post- 
poned. 

Interpol has helped to return Ukrainian women work- 
ing abroad as prostitutes. 

The numbers of women involved in prostitution 
abroad has significantly decreased, said Radetsky. 

Much of the work of the National Bureau is to focus 
on finding criminals currently in hiding abroad, mainly 
in the US and Israel. However, their work is hindered 
by the lack of inter-governmental agreements between 
Ukraine and the US and Israel. 
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